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논문개요

영어의 진정성을 강조하게 되면서 한국 영어교육에서 오래 자리 잡고 있

던 문법중심의 교육에서 벗어나 말하기 중심의 교육 방식으로 바뀌었다.말

하기능력이 중시됨에 따라 언어 학습에 있어서 발음 또한 중요한 요소가 되

었다.하지만 영어의 음성체계와 한국어의 음성체계는 많이 다르기 때문에

학생들이 발음에 관해 많은 오류를 범하고 발음 학습에 많은 어려움을 느끼

는 것이 현실이다.이에 따라,본 연구에서는 한국어와 영어 음운체계를 비

교 분석하고 고등학생들의 마찰음 발음의 오류 실태를 분석하여 발음 능력

향상에 효과적인 지도방안을 제시하고자 하였다.

본 연구에서는 한국어와 영어의 음운체계가 크게 상이해 오류를 일으킬

가능성이 많은 마찰음 /f,v,θ ,ð/의 오류를 분석하였다.고등학교 2학년

학생,8명을 대상으로 마찰음 /f,v,θ,ð/이 포함된 어휘와 문장 발화를

녹음하고 Praat을 활용하여 음향 분석을 실시하였다.

고등학생들의 마찰음/f,v,θ,ð/의 오류를 비교 분석한 결과,한국어 음운체

계에는 존재하지 않는 마찰음 /f,v,θ,ð/의 오류율이 상당히 높게 나왔다.

오류율이 가장 높았던 마찰음은 /ð/로 47.91%,/θ/는 19.15%,/v/는 16.20%,

/f/는 8.88% 을 기록했다.대부분 학생들 개인별 오류 양상도 f<v<θ<ð순

으로 전체 오류율과 비슷했다.영어권 국가에서 거주 경험이 있는 학생들은

오류율이 0%가 나왔고,영어권 국가 거주경험이 없는 학생들은 마찰음 오

류율이 성적과 상관관계가 있었다.상위권 학생들은 23.18%,중위권 학생들

은 27.96%,하위권 학생들은 69.39%의 오류율이 나왔다.중,상위권학생들은

오류율 차이를 별로 보이지 않았지만,하위권 학생들은 중상위권 학생들과

비교해서 매우 높은 오류율을 보였다.
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학생들이 범한 마찰음 오류의 양상 또한 매우 다양했지만,대부분의 학생

들에게서 공통적으로 적용되었다./f/발음에 있어서 학생들은 /f/를 [ph]로

발음하는 오류를 가장 많이 범했는데 이 오류 양상은 /f/의 위치 상관없이

공통적으로 적용되었다.예를 들어,/f/가 어두에 오는 face를 [pheɪs]로 발

음하는 오류를 보였고,/f/가 어중에 오는 information도 [ɪnphərmｅɪʃən]으

로 발음하는 오류를 범했다.또한 /f/가 어두에 위치할 때는 /f/를 [hw]롤

발음 하는 오류를 보였다.그 예로,학생들이 자주 범하는 오류가 file을

[hwaɪl]로 발음하는 것이었다./v/는 위치에 상관없이 /v/가 어두,어중,어

말 에 올 때,공통적으로 학생들이 범한 오류가 /v/를 [p]로 발음하는 것이

었다.예를 들어,vase를[pｅɪs]로,movie를 [mupɪ:]로,have를 [hæv]로 잘

못 발음했다.하지만,/v/가 어말에 올 때,유일하게 /v/가 묵음이 되는 오류

를 범했는데,소수의 학생들이 love를 [lʌv]가 아닌 [lʌp]로 발음하는 현상

을 볼 수 있었다./θ/는 어두,어중,어말 에 올 때,모두 공통적으로 두 가

지의 오류를 범했는데 /θ/를 [s']와 [t‘]로 발음하는 것이었다./θ/가 어두

에 올 때는 [s']보다 [t']로 발음하는 하는 경우가 더 많았고,/θ/이 어중

과 어말에 올 때는 [t']보다 [s']로 발음하는 경우가 더 높았다./θ/가 어두

에 오는 thing은 [s'ɪŋ]보다는 [t'ɪŋ]으로 발음했고 /θ/가 어중에 오는

mp3는 [ｅmp'ɪs'rɪ]로 발음하고,어말에 오는 truth는 [thru:s']로 발음하는

경우를 보면 알 수 있다./ð/는 하나의 오류 양상을 보였는데 /ð/를 [t]로

발음하는 것이었다.then을[ten]으로 발음하거나 this를 [tɪs]로 발음하는 것

이 그 예이다.많은 학생들이 이 부분에서 큰 오류를 범했다.전체적으로 많

이 나타난 오류 유형을 살펴보면,/f/를 [ph]로,/v/를 [p]로,/θ/를 [s']로

/ð/를 [t]로 발음하는 것처럼,마찰음을 유사한 모국어 음으로 발음하는 오류

가 전반적이었다.

본 연구를 통해 여전히 한국 학생들의 마찰음 오류율이 높고 오류 양상

또한 다양하다는 사실을 알 수 있다.이를 바로 잡기 위해 공교육 영어 발
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음 수업에 효과적인 마찰음 발음 지도 방안 적용이 필요하다.학생들의 호

기심을 유발 시키고 학습 효과를 높이는 발음 교수법에는 여러 가지가 있

다.우선,기초적인 조음 방법에 대해 학생들에게 알려주는 것이 있다.이때,

판서를 통한 설명도 좋지만 동영상을 이용하여 원어민의 발음을 들려주고

그림을 이용하여 학생들의 집중을 유도하는 것이 더 효과적이다.그리고

최소대립쌍 프로그램을 이용해 학생들이 직접 문제를 풀어보고 ‘Tongue

twister’게임과 어휘 전달 게임 통해 직접 소리 내어 발음을 연습함으로써

재미와 학습을 동시에 느끼게 해주는 것 또한 유익한 수업이 될 것이다.마

지막으로,Praat을 이용하여 학생들이 자신의 발화를 직접 녹음하고 분석

하여 자신의 발음에 문제점을 짚어 보는 것도 매우 진화적이고 효과적인 학

습 방법이라고 생각한다.학생들의 발음 능력 향상을 위해 보다 유익하고

효과적인 지도 방법을 도입해 정확하고 체계적인 발음 수업이 이루어 질수

있도록 많은 교사들이 노력해야 할 것이다.
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1.서론

1.1연구의 필요성

언어학습은 언어의 말하기,쓰기,듣기,읽기 네 가지 기능을 종합적으

로 포함한다.이전(1990년까지)의 한국 영어 교육이 문자중심의 언어교육에

치우쳐서 있었다면,현재(2000년 이후)의 영어 교육은 예전의 문자언어 중

심의 문법이나 독해중심의 영어교육에서 의사소통 중심의 영어교육으로 변

화하고 있다.

의사소통중심의 음성언어 교육의 중요요소 중의 하나는 발음이다.언어

는 음(sound)으로 이루어져있으므로 대화를 통해 의사전달이 원활히 이루

어지려면 화자의 발음 기능은 매우 중요하다.음소 하나를 잘못 발음해도

어휘,더 나아가서 문장의 의미가 확연히 달라지기 때문이다.또한 목표언

어를 구사해도 모국어 화자가 이해를 못한다면 그것은 의사소통을 불가능

하게 한다.그렇기 때문에 영어 교육에 있어서 발음 교육은 매우 중요한

부분이다.오래전부터,이런 발음 교육의 중요성에 대해서 Lado(1964),

Rivers(1968),Fries(1945)등 의 여러 학자들이 강조했다.

Lado(1964)는 발음 교육의 중요성에 대해서,학습자들이 단순히 언어의

음성 체계만을 학습 하는 것 이 아니라 이 음성 체계를 학습자들의 발화

에 적용할 수 있어야 된다고 강조했다.또한 Rivers(1968)는 학습자들이 외

국어를 배울 때에는 목표어의 음운체계 규칙을 잘 알고 있어야 하고,부정

확하게 발음된 모음과 자음은 서로에게 영향을 미친다는 사실을 알아야 한

다고 주장했다.마지막으로,Fries(1945)에 따르면,새로운 언어를 학습하

는데 있어서,가장 중요한 점은 그 언어의 음성체계를 이해하고 구별할 수

있어야 하는 것이라고 했다.이는 모국어가 습관이 되어 버린 성인 학습자
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들이 어려움을 겪을 부분이라고 그는 덧붙였다.

이처럼,외국어 학습자들은 모국어 발음에 대한 언어 습성이 익숙해져

있고 이는 외국어를 발음 하는데 있어서 커다란 장애가 되고 있다.특히

모국어의 음성체계와 목표어의 음성체계가 많이 다를 경우에는 더 큰 어려

움을 겪는다.일반적으로 모국어를 습득하는 어린 아이는 약 3세에서 4세

가 되면 모든 발음을 할 뿐 아니라 음소를 구별할 수 있게 된다.(Sander,

1972)그렇기 때문에 한국처럼 영어를 배우는 시기가 언어 형성기 이후인

경우에는 익숙해진 모국어의 음운조직이 외국어 습득 시 장애가 되는 것이

다.그리하여 결과적으로,목표 어를 발음할 때 그 음과 비슷한 모국어를

대치하여 발음하는 경향이 있다.Lado(1957)는 이에 대해 외국어 학습자들

은 그들의 모국어의 음성학적 구조에 따라 외국어의 음소,강세 그리고 억

양 등 여러 음성학적 요소를 대치하는 경향이 있다고 주장했다.

이와 같이 모국어 발음의 익숙함은 학습자로 하여금 외국어 발음을 학

습하는데 방해요소로 작용한다.이 논문에서는 영어 발음을 학습하는 한국

학습자들이 모국어 발음의 영향을 받아 어떤 오류를 범하는지,더 나아가

서 이런 모국어로 인해 발생한 오류들을 줄일 수 있는 효과적인 영어 발음

지도는 무엇인지 알아보겠다.

1.2연구의 목적

본 연구에서는 한국 고등학생들을 대상으로,그들이 마찰음,/f,v,θ,ð/

을 발음 할 때 생기는 오류를 폐쇄음/p,b/와 파찰음 /s,d/와 비교 분석

해 볼 것이다.본 연구에서 마찰음,그 중에서도 /f,v,θ,ð/을 대상으로

삼은 이유는,한국어의 자음 체계와 영어의 자음체계에서 마찰음이 가장

크게 상이하기 때문에 발음을 하는데 있어서 가장 큰 오류를 범하기 쉽고
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의사소통에서 문제를 일으킬 가능성이 크기 때문이다.

한국어 마찰음에는/f,v,θ,ð/이 존재하지 않는다.그리하여,학습자들

은 이 네 가지 발음을 할 때 그 유사한 한국어의 음소로 대치하려 한다.

한국어의 /ph,p,s,t/이 네 가지 음소가 /f,v,Ɵ,ð/을 대신하여 자주 쓰

이는 음소이다.five-[phaɪb],voice-[poɪs],think-[sɪnk]그리고 they를[teɪ]

로 발음하는 것이 예이다.이렇듯,국어에 존재하지 않는 영어의 음소를 발

음 할 때에는 영어의 음소와 유사한 국어의 음소로 대치하여 발음하는 경

향을 보인다.

한국의 영어 학습자들이 영어 마찰음을 발음 할 때,일으키는 이런 오

류들에 대해서 이전부터 많은 선행연구가 이루어져 왔고 지금까지도 이런

오류들이 학습자들에 의해 계속 일어나는 것을 최근 연구에서 볼 수 있다.

차상운(2000)에서는 청취력 테스트 후 영어성적을 기준으로 남,여 25명

씩 두 집단으로 분류를 한 후,면담을 통해 준비된 자료를 발음하는 것을

녹음하여 분석하였다.그 결과/f/를 /ph/로,/v/를 /p/로 발음하는 오류를

범하는 것을 발견했고,/θ/를 /s/나 /th/로 대치하는 경우,또 /ð/를 /t/

로 대치한다는 것을 알아냈다.

박미순(2003)은 영어를 전공 하고 있는 대학생 20명을 대상으로 마찰

음이 포함된 단어와 최소 대립 쌍을 이용하여 14개의 단어를 사용해 실험

을 하였다.그 결과,예상과 달리 /f/발음을 학생들은 거의 오류 없이 들

었고 /p/발음도 잘 구별하였다./v/는 /f/와 유사한 방법으로 발음되지만,

학생들은 /f/발음보다 듣는데 어려움을 느꼈다.또한/v/와/b/를 듣는데 어

려움을 느꼈는데 이는 우리말의 [p]로 대치하여 발음하는 경향이 있기 때

문에 듣기에도 오류를 범하고 있는 것이다.이 실험 결과 /θ/의 오류율이

30%로 가장 높았고 예상 밖으로 /f/의 오류율이 5% 로 매우 적게 나타났

다.중 고등학교에서 /f/발음을 강조하여 배웠기 때문일 것으로 추측된다.

이처럼,의사소통 중심의 교육 때문에 이런 오류들이 학습자들 사이에서
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줄어드는 것을 볼 수 있다.

반면에,곽동기,신소의(2005)는 한국어 사용 습관의 변화가 영어에 영

향을 미쳐,학습자들의 오류가 더 다양해 졌음을 보여준다.학습자들이

영어의/f/를 [ph]으로 대치하여 발음하고 또한 family를 [hwæməlɪ]로 발

음 하는 것을 예로 들면서,영어의 /f/에 대해 [hw]로 발음한다고 했다.

더 나아가서,10대,20대 청소년들 사이에서 영어의 /f/에 대해 [p']로 나타

내는 경우가 있다는 것을 밝혔다.예를 들어,fun을 [p'ən]으로 발음 하는

경우가 있는데,이렇게 경음으로 발음 하는 것은 10대들이 한국어의 개구

리를 [깨구리]로 과대표를[꽈대표]로,한국어 사용에도 많은 경음을 사용하

는 예들이 발견되는 것과 무관하지 않다고 했다.

하지만,다른 연구자들은 이런 된소리 현상이 한국어 음성 체계의 영향

에서 온다고 주장한다.한국어에는 영어와 달리 유성 폐쇄음 bus를[p'əs]

로,game을 [k'eɪm]으로 발음 하는 것처럼,어휘의 첫 자음을 된소리로 발

음 하는 것은 한국어에는 유성 폐쇄음이 존재하지 않기 때문이다.한국어

폐쇄음은 유,무성 대신에 연음(Lenis),경음(Fortis),기음(Aspirated)으로

분류되기 때문에,영어의 유성 폐쇄음이 경음 폐쇄음으로 발음 된다고 한

다.이해봉(2001)에 따르면 한국어의 폐쇄음은 유,무성의 대립이 음소 구

별의 변별 기능을 가지고 있지 않아 기음으로 청각하게 된다고 한다.국어

에서 [p',p]은 영어의 [p]에 근접하며,영어의 [p]는 국어의 [ph]보다 [p']에

가깝다.두음에서 유성음이 없는 한국어에서 영어의 음이 한국어에 차용될

때,영어의 dance는 [t'ens]로,bus는 [p'əs]로 발음되는 현상을 보이고 있

는 것이다.국어와 영어의 폐쇄음을 나타내는 Voice onsettime(VOT,

Lisker&Abramson1964)를 비교해 보면,다음과 같이 나타낼 수 있다.
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한국어

[p] [p'] [ph]

-100 -50 0 50 100

msec

영어 [p]

<그림1>한국어 /p/와 영어 /p/의 VOT

이 논문에서는 모국어 영향으로 인해 발생하는 마찰음 오류들을 줄이기

위한 효과적인 발음 지도 방안이 영어 수업에 적용이 되고 있는 이 시점

에,학습자들의 마찰음 오류에는 어떤 변화가 있는지 알아보고 더 나아가

서,순수 영어단어와 외래어에 대한 학습자들의 오류 빈도를 비교 분석해

보고자 한다.
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2.이론적 배경

2.1영어 자음 체계

영어의 자음 음소는 모두 24개다.영어의 자음 분류는 유,무성,조음

위치,조음 방법에 따른다.성대의 진동 유무에 따라 유성음,무성음으로

나눌 수 있고,조음 위치에 의해서는 양순음(bilabial),순치음(Labio-dental),

치간음(Interdental),치경음(Alveolar),경구개치경음(Alveo-palatal),연구개

음(Velar),성문음(Glottal)으로 나눌 수 있다.또한,조음 방법에 따라서는

파열음(Stops),마찰음(Fricatives),파찰음(Affricates),비음(Nasals),유음

(Liquids),전이음(Glides)로 나눌 수 있다.이를 도표로 나타내면 다음과

같다.

<표 1>영어의 자음 체계(Celce-Murcia,Briton& Goodwin2004:47)

조음위치

(Place)

조음방법

(Manner)

양순음

(Bilabial)

순치음

(Labio-

dental)

치간음

(Inter-

dental)

치경음

(Alveolar)

경구개

치경음

(Alveo-

palatal)

연구개음

(Velar)

성문음

(Glottal)

폐쇄음

(Stops)

vl p t k

vd b d g

마찰음

(Fricatives)

vl f Ɵ s ʃ h

vd v ð z ʒ

파찰음

(Affricates)

vl ʧ

vd ʤ

비음

(Nasal)

vl

vd m n ŋ

유음

(Liquids)

vl

vd l/r

전이음

(Glides)
vl

vd w j

*vl:무성음(voiceless) vd:유성음(voiced)
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2.2한국어의 자음체계

한국어의 자음은 학자들에 따라 차이가 있지만,일반적으로 19개의 음

소와 2개의 반모음을 합해 21개로 구성되어 있다.

<표 2>한국어의 자음 체계 (이호영,1996:47)

조음위치

(place)

조음방법

(manner

양순음

(Bilabial)

치경음

(Alveolar)

경구개치경음

(Alveo-dental)

연구개음

(Velar)

성문음

(Glottal)

폐쇄음

(Stops)

연음

(Lenis)
p(ㅂ) t(ㄷ) k(ㄱ)

경음

(Fortis)
p'(ㅃ) t'(ㄸ) k'(ㄲ)

기음

(Aspirated)
ph(ㅍ) th(ㅌ) kh(ㅋ)

마찰음

(Fricatives)

연음

(Lenis)
s(ㅅ)

경음

(Fortis)
s'(ㅆ)

파찰음

(Affricates)

연음

(Lenis)
ʧ(ㅈ)

경음

(Fortis)
ʧ'(ㅉ)

기음

(Aspirated)
ʧʰ(ㅊ)

비음

(Nasals)

유성

(Voiced)
m(ㅁ) n(ㄴ)

유음

(Liquids)

유성

(Voiced)
l(ㄹ)

전이음

(Glides)

유성

(Voiced)
w(ㅜ) j(ㅣ)

위의 표에 나와 있듯이,한국어 자음은 성문음을 포함하여 모두 다섯

개의 조음 위치에서 발음 되고 있음을 알 수 있고,조음 방법 면에서도 모

두 5가지로 분류된다.영어 자음에서는 모든 음소가 무성,유성음으로 분류

되지만 한국 자음은 마찰음을 제외하고는,파열음,파찰음은 모두 연음,경
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음,기음으로 대립되어 있다.

2.3한국어와 영어의 자음 체계 비교

영어와 한국어의 자음을 조음 위치,조음 방법,그리고 성대의 진동 유

무에 따라 분류 비교해 보면 다음 표와 같다.

place

양순음

(bilabial)

순치음

(Labio-dental)

치간음

(Dental)

치경음

(Alveolar)
경구개치경음

(Alveo-palatal)

연구개음

(Velar)

성문음

(Glottal)
voice

manner vl vd vl vd vl vd vl vd vl vd vl vd vl vd

폐쇄음

(stops)

E p b t d k g

K

p(ㅂ)

ph(ㅍ)

p'(ㅃ)

[b]

t(ㄷ)

th(ㅌ)

t'(ㄸ)

k(ㄱ)

kh(ㅋ)

k'(ㄲ)

[g]

마찰음

(Fricatives)

E f v θ ð s z h

K
s(ㅅ) h(ㅎ)

s(ㅆ)

파찰음

(Affricates)

E ʧ ʤ

K

ʧ

ʧ [ʤ]

ʧ

비음

(Nasal)

E m n ŋ

K m(ㅁ) n(ㄴ) ŋ

측음

(Lateral)

E l

K l(ㄹ) j

이음

(Glides)

E w r

K w [r] j

<표 3>영어와 한국어의 자음 체계 대조표

*E:영어(English) K:한국어(Korean) vl:무성음(voiceless) vd:

유성음(voiced) [ ]:변이음으로만 존재

위의 표를 보면 영어와 한국어의 자음 사이에는 다음과 같은 차이점이

있음을 알 수 있다.

첫째,조음위치에 따라 분류된 음소를 보면,국어에는 영어와 달리 순치

음과 치음이 없다.따라서 우리나라 학생들은 영어의 순치음 /f/,/v/을 양

순음 [p],[b]로 발음하고 치음 /θ/,/ð/대신에 치경음 [s],[d]로 발음한
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다./f/,/v/을 [p],[b]로 발음을 하는 오류를 범하는 이유는 비록 이 네 가

지음소들의 조음 방법은 다를 지라도,이들 모두 무성음이고 아랫입술의

작용 여부에 따라서 순치음 과 양순음으로 쉽게 달리 발음 될 수 있기 때

문이다.또한 치간음/θ/을 [s]로 발음하는 것은 두 발음의 조음 장소가

가깝고 마찰음이라는 공통적인 성질을 갖고 있기 때문이고 /ð/를 [d]로 발

음하는 것 또한 역시 두 발음의 조음 장소가 가깝고 둘 다 유성음으로서

청각적으로 유사하게 들리기 때문이다.

둘째,성대의 진동 유무에 따라 영어 음소들은 /h/를 제외하고 유성,무

성의 대립이 있는데 비해,한국어의 음소는 폐쇄음과 폐찰음이 연음

(Lenis),경음(Fortis),기음(Aspirated)으로 대립되어 있고 마찰음은 연음,

경음으로 구분되어있다.그리하여 영어에서는 /b,d,g,ʤ/가 개별 음소

인데 반해,한국어에서는 이 음소들이 유성음 사이에서만 일어나므로 개별

음소가 아니라 /p,t,k,ʧ/의 변이음으로 나타난다.이를 그림으로 나타내

면 다음과 같다.

p t k ʧ

b d g ʤ

ㅂ ㄷ ㄱ ㅈ

ㅃ ㅍ ㄸ ㅌ ㄲ ㅋ ㅉ ㅊ

<그림 2>한국어 마찰음의 변이음 (원경식,1983:31)

셋째,한국어의 파열음과 파찰음에서 구분되는 기음의 성질이 연음,경음
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과 함께 음소를 구분하는 중요한 변별적 자질이 되지만,영어에서는 기음

의 존재여부가 별개의 음소를 만들지 못하고 변이음에 불과하므로 뜻의 차

이를 가져오는 변별적 자질이 되지 못하고 잉여적 자질이 된다.

넷째,마찰음 /f,v,θ,ð,z,ʒ/는 영어에만 존재하는 음소이며,한국어에

는 유사한 음소나 변이음이 없다.

다섯째,비음에서는 영어와 한국어가 정확히 일치한다.

여섯째,유음의 경우,영어에는 /l/과 /r/이 있지만,한국어에서는 /ㄹ/

하나밖에 존재하지 않는다.

2.4마찰음(순치음,치간음)의 조음적 특징

마찰음은 조음기관이 조음점에 접근하면서 만들어지는 좁은 통로로 공

기가 지나가면서 마찰을 동반하여 발음되는 음성이다.공기가 두 조음기관

사이를 마찰하며 방출될 때 지속적으로 나는 계속음이다.마찰음을 조음위

치에 따라 분류해보면,순치마찰음 /f,v/,치간 마찰음/θ ,ð/치경마찰음/s,

z/ 경구개 치경음/ʃ,ʒ/그리고 성문음/h/가 있다.이 나열한 9개의 마찰음

중에서 /f,v,θ,ð,z,ʒ/가 한국에 없는 6개의 음소인데 본 연구에서는

이중 /f,v,θ,ð/이 네 가지 음소를 각각 /p,b,s,d/와 비교해서 특징을

알아보도록 하겠다.

가./f/VS/p/

영어의 /f/는 아랫입술을 윗니에 살짝 대어 공기가 그 사이를 통과할

때 마찰을 동반하는 무성음이다.반면에 /p/는 양순음으로서 공기를 입안

에 모아 두었다가 퍼트리면서 나는 소리이다.한국어에는 /f/음과 대치 할

수 있는 음이 없어서 이를 발음 하는데 어려움을 겪는다.그리하여,한국어

자음 [h]와[ph]가 영어 자음/f/대신 대치해서 쓰이는 오류적인 음이다.
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/f/을[h]으로 대치하는 이유는 [h]가 /f/와 같이 무성 마찰음 이고 그

조음점이 인접하여 지속되는 발음이 서로 비슷하게 들리기 때문이다.또한

/f/를 [ph]로 대치하는 경우는 /f/와 [ph]이 서로 조음점이 비슷하고 둘 다

무성음이기 때문인데,/f/는 마찰을 동반하는 지속음인 반면,[ph]는 폐쇄음

이며 정지음으로 이는 서로 절대 대치할 수 없는 음이다.

<표 4>/f/와/p/의 조음방법 비교

/f/ /p/

조음 위치 순치음 (Labiodental) 양순음 (Bilabial)

조음 방법 마찰음(Fricative) 폐쇄음(Stop)

성대 진동 무성음 (Voiceless) 무성음(Voiceless)

한국어

대치 음소

[ph]-face[phaɪs]

[h]-fighting[hwaɪthɪŋ] [ph]-pace[phaɪs]

나./v/VS/b/

영어의 /v/는 /f/와 같이 발음되지만 성대가 울리면서 소리 나는 유성음

이라는 점에서 /f/와 구분된다.이 비슷한 점 때문에 /f/와 /v/발음에 있

어서 많은 오류가 있을 것 이라 예상하지만 한국어에는 /f/발음 이 존재

하지 않기 때문에 /f/와 /v/를 서로 대치하는 오류를 범하지는 않는다.

대신에 다수의 학습자들은 [p]로 대치하여 발음 하는 경향이 있는데 이는

[p]와 /v/의 조음점이 인접해 있기 때문이다.그러나 영어의 /v/는 마찰을

동반하는 지속음인데 비해 [p]는 폐쇄음이며 정지음이므로 절대로 상호

대치 될 수 없다.
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<표 5>/v/와 /b/의 조음방법 비교

/v/ /b/

조음 위치 순치음(Labio-dental) 양순음(Bilabial)

조음 방법 마찰음(Fricative) 폐쇄음(Stop)

성대 진동 유성음(Voiced) 유성음(Voiced)

한국어

대치 음소
[p]-vase[paɪs] [p]-base[paɪs]

다./θ/VS/s/

영어의 /θ/는 혀끝을 윗니 안쪽 끝에다 가볍게 대고 윗니와 혀 사이로

공기가 통과 할 때 마찰을 동반하며 나타내는 무성음이다.우리말에는 이

와 대치 할 수 있는 음이 없기 때문에 이를 습득하는데 많은 어려움이 있

다.학습자들은 three[θrɪ]의 발음을 [srɪ],[s'rɪ]또는 [t'rɪ]로 하기 쉬운

것처럼 /θ/를 [s]이나 [s'],[t']로 대치하는 경향이 있는데 /θ/와 [s]이나

[s'],[t']는 조음점이 다를 뿐 아니라,마찰을 일으키는 통로 모양도 /θ/는

평평한데 반해 [s],[s']는 혀의 중앙이 오목한 전혀 다를 음이다.이처럼,

한국어에는 /θ/와 같은 조음점을 가진 음소가 없어서 학습자들은 이를

[s],[s']또는 [t']로 대치하여 발음한다.

Jones(1960)도 이런 대치 현상에 대해 많은 같은 의견을 펼쳤다.많은 영

어 학습자들이 /Ɵ/를 대신하여 [t']와[s]로 대치한다고 했고 이런 오류를

줄이기 위해 /Ɵ/를 학습할 때,다소 과장된 형태로 학습할 필요가 있다고

주장했다.
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<표 6> /θ/와 ./s/의 조음방법 비교

/θ/ /s/

조음 위치 치간음(Inter-dental) 치경음(Alveolar)

조음 방법 마찰음(Fricative) 마찰음(Fricative)

성대 진동 무성음(Voiceless) 무성음(Voiceless)

한국어

대치 음소

[s]-think[sɪŋk]

[s']-think[s'ɪŋk]

[t']-think[t'ɪŋk]

[s]-sink[sɪŋk]

[s']-sink[s'ɪŋk]

라./ð/vs /d/

/ð/는 성대를 열어 혀 끝 을 가볍게 접속해서 기류를 마찰하여 조음되

는 음소이고 /d/는 성대를 울리고 두 입술을 떼면서 기류를 파열시켜 조

음되는 음소이다./ð/는 영어의 /d/로 대치되는 경우가 많은데 이는 한국

어에는 /ð/과 같은 조음점을 사용하는 음이 없어 [t]이나 [ʧ]으로 대치

하는 경우가 많다.

<표 7>/ð/와 /d/의 조음방법 비교

/ð/ /d/

조음 위치 치간음(Inter-dental) 치경음(Alveolar)

조음 방법 마찰음(Fricative) 폐쇄음(Stop)

성대 진동 유성음(Voiced) 유성음(Voiced)

한국어

대치 음소

[t]-they[taɪ]

[ʧ]-they[ʧaɪ]
[t]-day[taɪ]

2.5영어 마찰음의 발음 오류 유형

일반적으로 영어 발음에 있어서 발생하는 가장 많은 오류 유형은 대치

이다.대치는 말 그대로 발음하기 어렵거나 발음이 되지 않는 음소를 그와
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유사한 음소로 대신 발음 하는 것이다.예를 들어 어렵거나 발음 되지 않

는 마찰음을 그와 유사한 폐쇄음으로 대신 하거나 혹은,마찰음과 유사하

지 않더라고 조금 더 발음하기 쉬운 다를 음으로 대치하는 것을 말한다.

이현일(2008)은 한국의 영어 학습자들이 가장 많이 범하는 대치현상은

순치 마찰음/f,v/와 치간 마찰음 /θ,ð/처럼 한국어 음성 목록에 없는

마찰음의 종류를 한국어에서 가장 비슷한 폐쇄음 [ph],[p],[s'],[t]로 각각

대치하는 것이라고 했다.이와 같은 대치의 대표적인 예들을 살펴보면 다

음과 같다.

1)/f/-coffee[kɔ;phɪ] face[phaɪs]

2)/v/-love[lɔp] vase[paɪs]

3)/θ/-think[s'ɪŋk]혹,[t'ɪŋk]three[s'rɪ]

4)/ð/-this[tɪs] with-[wɪt]

다음을 보면,한국인과 원어민의 대화를 통해서 한국 학습자들이 영어

발화시 어떤 마찰음 발음의 오류들을 만들어 내는지 알 수 있고 이런 오

류들이 대화에 어떤 영향을 미치는지 알 수 있다.

가./f/의 발음의 오류

Example1.

원어민:Hello,how areyou?

한국인:I'm fine[paɪn].

위의 예에서 알 수 있듯이 한국어에는 /f/와 같은 발음이 없기 때문에

한국인 영어 학습자들은 [ph]로 대치하여 발음하는 경향이 많다.더 나아가

서,너무 /f/발음에 민감하게 신경 쓰다 보니 [ph]로 발음해야 할 경우에
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과장하여 [f]로 발음하는 경우도 종종 볼 수 있다.

Example2.

한국인:Let'sgotoparty[fa:rtɪ]tonight!

원어민:Pardon?

이렇게 되면 의사소통이 불가능해짐을 알 수 있다.

나./v/발음의 오류

Example3.

한국인:Whereisthevase[beɪs]?

외국인:youcanseeitinabaseballpark.

한국인:Inthebaseballpark? (최아름 2008)

/v/도 한국에 존재하지 않는 발음이기 때문에 한국이 학습자들은 한국

어의 [p]으로 발음하는 오류를 범한다./v/와 /b/을 구분하지 않고 둘

다 [p]으로 발음하는 것을 알 수 있다.

다./θ/발음의 오류

Example4.

한국인:Youknow what?Tommyhasabigmouth[maʊs].

외국인:Oh,really?I'm wonderingwhyhegetthebigmouse[maʊs]

ratherthanasmallone?

한국인:Ididn'tmeanthatmouse.(최아름 2008)
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Example5.

한국인:GuesswhatI'vethought[t'ɔ:t]about!

외국인:Umm,Ithinkyou'vetaughtaboutkoreanhistory.

위에서 알 수 있듯이,한국어에는 존재하지 않는 /θ/를 학습자들은 발

음을 할 때,[s]나 [t']로 대치하는데 이는 어휘의 큰 변화를 가져오고 의

사소통에도 영향을 미친다.

라./ð/발음의 오류

Example6.

한국인:They[deɪ]arrived.

외국인:Whatdayisit?

한국인:ImeanDavidandJohncame.

외국인:Oh,now Igotit.

지금까지 한국어 에 없는 영어 마찰음이 학습자에 의해 어떻게 대치되

어 발음되는지 알아보았다.한국어에 없는 영어마찰음을 대신하여 대치할

수 있는 한국어 음소로 발음하는 예들의 근거를 바탕으로,이런 오류들이

원활하지 못한 의사소통을 야기하는 것을 알 수 있다.

2.6선행연구

이해봉(2001)은 영어 발음 시,한국어의 영향으로 인하여 일어나는 학습

자의 오류를 예측하고 분석하여 발음 오류의 예방과 교정을 제시했다.본

연구는 대조분석 방법을 통해 영어와 한국어의 음소적 차이를 밝혀,영어
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에는 있으나 한국어에는 없는 발음 /f,v,θ,ð,z,ʤ,ʧ/등을 발음 할 때,

한국어의 유사한 음소를 대치시켜 발음하는 현상이 있다고 주장했다./f/

는 국어의 [ph]로 대치되고 /v/는 한국어의 [p]로 대치되는 경우가 많다.

fan[fæn]은 [phæn]으로,victory[vɪktərɪ]는 [pɪktərɪ]로 발음하는 것이

그 예이다.치경음/θ/와 /ð/도 한국어에는 나타나지 않는 음소로서 /θ/는

[s]로 /ð/는 [t]로 대치하여 발음한다.그 예로 think[θɪŋk]를 [sɪŋk]로,

they[ðeɪ]는 [teɪ]로 발음하는 것 이 있다고 이 연구에서는 국어 음 대치 현

상에 대해서 보여주었다.

곽동기,신소의(2005)는 영어와 한국어의 마찰음 체계를 비교해보고,

한국이 영어학습자들이 영어 마찰음을 발음하고 청취하는데 있어서 겪는

여러 가지 실태를 살펴보았다.본 연구는 음성 분석 프로그램인 Multi

speech를 사용하여 마찰음의 스펙트로그램을 분석하고 마찰음을 발음할 때

스펙트로그램에 소음이 나타난다는 것을 도출하였다.이러한 소음성은 /f,

v,s,z,ʃ,ʒ/에서는 많이 발견되지만,/θ,ð/의 경우에는 상대적으로 적다.

영어의 /f/를 한국인들은 양순 폐쇄음인 [ph]로 대치하여 발음하는 경향을

보이는데 이로서 발생되는 문제는 [ph]가 갖는 강한 기식성 으로 인하여

소음성을 갖는 /f/를 청자가 잘 인식하지 못하게 되는 어려움이 있다.이러

한 어려움을 극복하기 위해 한국인들은 흔히 /f/를 [hw]로 발음하기도 한

다. /family/를 [phｅmɪlɪ]가 아닌 [hwemɪlɪ]로 발음하는 것이 예이다.

영어의 /v/에 대해서는 한국인 학습자들은 [p]로 발음한다./θ/에 대해서는

흔히 [s]로 대치하여 발음함으로써 영어의 최소대립쌍인 thing-sing,

think-sink와 같은 예들의 차이를 잘 들어내지 못하고 동일한 발음으로

나타낸다./ð/에 대해서는 한국인들은 다른 대치 방법 없이 오로지 [t]로

나타낸다.따라서 한국인들은 이들의 최소대립쌍인 they-day,then-den와

같은 예들을 잘 구별하여 발음하지 못할 뿐 더러 그 차이를 잘 인식하지도

못한다.이처럼,여러 조음위치에서 실현되는 영어의 마찰음의 소음 적 특
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성을 충분히 인식하지 못하여 한국 학습자들은 마찰음 발음이나 인식에 있

어서 어려움을 겪는다는 것을 이 연구에서는 보여주고 있다.

김정아(2008)는 영어 원어민 화자와 한국인 영어 학습자 간의 마찰음

발화에 어떠한 차이를 보이는지 구체적인 양상을 살펴보았다.이 연구는

‘한국인의 영어 음성 발음 코퍼스’가운데 일부를 활용하여 분석하였고 이

코퍼스에 참여한 화자 중, 영어 원어민 성인 여자3명과 한국인 성인 여자

3명의 발화를 대상으로 하였다.분석에 사용된 어휘는 ‘한국인의 영어 음성

발음 코퍼스’의 일반인 영어 어휘로서 마찰음의 어휘 내 위치에 따라 구분

하였다.이 어휘들을 대상으로 하여 영어 원어민 화자 와 한국인 학습자

의 상승시간,소음 지속시간 및 기식시간을 측정하였다./f,v,ð,θ/의 마

찰음에 대한 영어 원어민 화자와 한국인 학습자의 발음에서 나타난 상승시

간,소음 지속시간,기식시간을 어휘 내 위치에 따라 비교한 결과 원어민과

학습자가 발화한 마찰음의 세 가지 음향 단서 모두에서 음절의 위치별 차

이는 유의미 한 것으로 들어났다.원어민의 상승시간은 어두에서 가장 긴

것으로 나타났는데 반해 학습자는 어말에 상승시간이 길게 나타났다.한

국인 화자의 소음 지속 기간은 무성 마찰음의 소음 지속 기간이 유성음에

비해 더 길게 나타나 원어민의 수치와는 차이가 있으나 그 양상은 유사한

것으로 나타났다.마지막으로,한국인 화자에게서는 원어민 화자에 비해 전

반적으로 긴 기식시간이 나타난 것과는 달리,원어민 화자에게서는 마찰음

간의 두드러진 특징이 보이질 않았다.
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3.연구 방법

3.1실험 대상

본 실험은 서울 소재 K 여자고등학교 2학년 학생 8명을 대상으로 하고

있다.영어권 국가 거주 경험이 없으면서 영어 성적이 상,중,하 학생들

각각 2명과 외국거주 경험이 있는 학생 2명을 대상으로 하였다.모든 학생

들이 공교육에서 영어 교육을 시행하는 시기인 초등학교 3학년 때,영어를

처음 접하였다.외국거주 경험이 있는 학생 2명은 초등학교 3학년부터 중

학교 3학년 까지,초등학교 5학년부터 초등학교 6학년 까지 각각 7년,2년,

영어권 국가에서 거주 하였다. 학생들을 영어 성적,영어권국가 거주경험,

영어를 배우기 시작한 시기로 나누어 보면 다음 표와 같다.

<표 8>학생들의 세부사항

영어성적 영어권국가거주경험 영어 시작한 시점

학생 1 상 없음 초등학교 3학년

학생 2 상 없음 초등학교 3학년

학생 3 상 7년(초3학년~중 3학년) 초등학교 3학년

학생 4 상 2년(초5학년~초 6학년) 초등학교 3학년

학생 5 중 없음 초등학교 3학년

학생 6 중 없음 초등학교 3학년

학생 7 하 없음 초등학교 3학년

학생 8 하 없음 초등학교 3학년

3.2실험 방법과 자료

본 실험은 학교의 사정상 방음시설이 구비된 장소가 없어서,방과 후

학생들의 출입이 통제된 교실에서 진행되었다.학생들은 각각 5분 동안,제
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시된 대본을 읽는 활동을 수행하였고 녹음은 휴대용 녹음기가 사용되었다.

학생들이 읽은 대본은 필자가 만든 것으로 모든 어휘들은 마찰음과 대치

음으로 이루어져 있다.최소 대립 쌍의 어휘 20개,외래어15개,오류를 범

하는 확률이 높은 어휘12개,그리고 9개의 문장으로 구성되어 있다.이처

럼,독립된 어휘뿐만 아니라,마찰음을 포함하고 있는 단어가 포함된 문장

들을 포함시켰는데 이는 독립된 단어만을 읽게 했을 때는 영어 학습자들이

문장 안에서 단어를 발음 할 때와 같이 자연스럽게 발음하는 것이 아니라,

좀 더 주의를 기울여 읽기 때문에 평소와 같이 자연스러운 발화가 되지 않

을 수 있는 가능성이 있기 때문이다.연구에 사용된 문장들은 아래 <그림

3>과 같다.

<그림 3>실험에 사용된 어휘와 문장

1.최소 대립쌍

① fan van ② fan pan ③ fine vine ④ fine pine ⑤ pace face

⑥ pull full ⑦ vase base ⑧ ban van ⑨ think sink ⑩ they day

⑪ thank tank ⑫ bath bass ⑬ thing sing ⑭ pile file ⑮ bale vale

⑯ feel peel ⑰ very bery ⑱ fork pork ⑲ vowl bowl ⑳ thanksank

2.외래어

① party ② fan ③ selfservice ④ television ⑤ fighting

⑥ drive ⑦ fork ⑧ file ⑨ love ⑩ coffee

⑪ knife ⑫ movie ⑬ sofa ⑭ mp3 ⑮ van

3.오류를 자주 범하는 어휘

① thankyou ② feel ③ information

④ father ⑤ live ⑥ then

⑦ three ⑧ shuffledance ⑨ with

⑩ another ⑪ this ⑫ have

4.마찰음을 포함하고 있는 어휘로 구성된 문장

① Isthepoolfull?

② Thefoodwaspoor.
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③ A vaseisinmybasement.

④ Banisdrivinghisvan.

⑤ Ithinkshesingswell.

⑥ Whatisyourfavoritecolor,purple,pink,blue?

⑦ CouldBillhandlethetruth?

⑧ Ididn'tgotoJapantovisitmyfather.

⑨ Heisusuallyveryfunny.

한 사람이 어휘 47개와 문장 9개,총 56개를 녹음은 녹음하였기 때문

에,본 연구에 사용된 음성자료는 448개 이다.

3.3실험 가설

본 실험은 다음과 같은 가설들을 설정하고 진행 되었다.

실험가설 1.

영어 마찰음/f,v,θ,ð/이 한국어 음운 체계에 존재하지 않기 때문에 한

국인 영어 학습자의 영어 마찰음/f,v,θ,ð/발음에 대한 오류빈도가 높을

것이다.

실험가설 2.

영어권 국가 거주 경험이 없는 학습자들의 오류 빈도가 영어권 국가 거

주 경험이 있는 학습자들 보다 높을 것이다.

실험가설 3.

마찰음의 오류 빈도는 영어 성적과 상관관계가 있을 것이다.
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3.4실험 도구 및 실험 분석 방법

마찰음의 음향 분석을 위해 사용 할 분석 도구는 음향 분석 응용프로그

램인 Praat이고,이 Praat을 사용해 발화에서 필요한 음소를 추출하여 분

석하였다.Praat프로그램은 네덜란드 암스테르담 대학의 PaulBoersma와

David Weenink 가 개발한 전문 음성 분석 도구로서,Praat홈페이지

(www.fon.hum.uva.nl/praat)에서 다운받아서 사용하였다.
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음소 환경 음이 변이 빈도수 백분율(%) 정답율(%)

f

(N=208)

어두

(N=160)

f-[f] 134 83.75

83.54

f-[ph] 13 8.125

f-[h] 3 1.875

어중

(N=48)

f-[f] 40 83.33

f-[ph] 8 16.66

v

(N=160)

어두

(N=96)

v-[v] 73 76.04

78.4

v-[p] 23 23.95

어중

(N=24)

v-[v] 22 91.66

v-[p] 2 8.33

어말

(N=40)

v-[v] 27 67.5

v-[p] 10 25

v-unreleas

ed[p]
3 7.5

θ(N=88)

어두(N=56)

θ-[θ] 43 76.48

61.06

52.08

θ-[s'] 2 3.57

θ-[t'] 11 19.64

어중(N=8)

θ-[θ] 3 37.5

θ-[s'] 4 50

θ-[t'] 1 12.5

어말(N=24)

θ-[θ] 17 70.83

θ-[s'] 4 16.66

θ-[t'] 3 12.5

ð(N=48) 어두(N=24) ð-[ð] 11 45.83

ð-[t] 13 54.16

어말(N=24) ð-[ð] 14 58.33

ð-[t] 10 41.66

4.실험 결과 및 분석

4.1실험가설 검증

실험 가설 1.검증-영어 마찰음이 대부분 한국어 음운 체계에 존재하지

않기 때문에 한국인 영어 학습자의 영어 마찰음 발음의 오류빈도가 비교적

높을 것이다.수집된 자료 분석 결과는 다음 <표9>와 같다.

<표 9>학생들의 마찰음 발음의 정답률

N=마찰음이 포함된 어휘개수 Unreleased=무파열적 폐쇄음화
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마찰음 정답률 중에서 /f/의 정답률이 83.54%로 가장 높았다./f/가 어두

에 왔을 때,어중에 올 때 보다 정답률 83.75% 으로 83.33% 보다 조금 더

높았다.학생들은 /f/를 [ph]로 발음하는 오류를 가장 많이 범했는데 이는

/f/의 위치 상관없이 공통적으로 생긴 오류인 것을 알 수 있다.예를 들어,

/f/가 어두에 오는 face를 [pheɪs]로 발음하는 오류를 보이고,/f/가 어중에

오는 information도 [ɪnphərmｅɪʃən]으로 발음하는 오류를 범하는 것이다.

또한 /f/가 어두에 위치할 때는 /f/를 [hw]롤 발음 하는 오류를 보였다.그

예로,학생들이 자주 범하는 오류가 file을 [hwaɪl]로 발음하는 것이다.

그 다음으로 정답률이 높은 것이 /v/으로,78.4%를 기록했다./v/가 어

중에 위치 할 때,정답률이 91.66%로 정답률이 가장 높았다./v/의 위치에

상관없이 어두,어중,어말 에 올 때,공통적으로 학습자 들이 범한 오류가

/v/를 [p]로 발음하는 것이었다.예를 들어,vase를[pｅɪs]로,movie를 [

mupɪ:]로,have를 [hæv]로 잘 못 발음한다.하지만,/v/가 어말에 올 때,

유일하게 /v/가 무파열적 폐쇄음화(unreleased)되는 오류를 범한 것을 알

수 있는데,소수의 학생들이 love를 [lʌv]가 아닌 [lʌp]로 발음하였다.

/θ/는 정답률이 61.06%이다./θ/는 어두,어중,어말 에 올 때,모두

공통적으로 두 가지의 오류를 범했는데 /θ/를 [s']와 [t‘]로 발음하는 것이

다./θ/가 어두에 올 때는 [s']보다 [t']로 발음하는 오류율이 더 높았고

/θ/어중 과 어말에 올 때는 [t']보다 [s']로 발음하는 오류가 더 높았다.

/θ/가 어두에 오는 thing도 [s'ɪŋ]보다는 [t'ɪŋ]으로 발음하는 경우가

많았고 /θ/가 어중에 오는 mp3는 [ｅmp'ɪs'rɪ]로 발음하고 어말에 오는

truth는 [thru:s']로 발음하는 경우가 있었다.

/ð/의 정답률은 52.08%로 가장 낮은 정답률을 기록했다.특히,/ð/가

어두에 올 때는 다른 마찰음과 달리 유일하게 정답률 보다 오류율이 더 높

았다.then을[ten]으로 발음하거나 this를 [tɪs]로 발음하는 것이 그 예이

다.많은 학생들이 이 부분에서 큰 오류를 범했다.
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전체적으로 많이 나타난 오류 유형을 살펴보면,/f/를 [ph]로,/v/를 [p]

로,/θ/를 [s']로 /ð/를 [t]로 발음하는 것처럼,마찰음을 유사한 모국어 음

으로 발음하는 오류가 전반적이었다.

실험 가설 2.검증 -영어권 국가 거주 경험이 없는 학습자들의 오류 빈

도가 영어권 국가 거주 경험이 있는 학습자들 보다 높을 것이다.

<표10>영어권 국가 거주 경험 유무에 따른 학생들의 마찰음 오류율

영어권국가 거주 경험 오류율 (%)

학생 1 없음 13.19%

학생 2 없음 15.69%

학생 3 있음(7년) 0%

학생 4 있음(2년) 0%

학생 5 없음 30.28%

학생 6 없음 19.16%

학생 7 없음 75.14%

학생 8 없음 70.83%

위의 표를 보면 알 수 있듯이,영어권 국가 거주 경험 유,무에 따라 마

찰음 발음 오류율에 큰 차이를 보였다.영어권 국가에 거주한 경험이 있는

학생들은 0%의 오류율을 보인 반면,영어권 국가 거주한 경험이 없는 학

생들은 낮게는 13.19%,높게는 75.14% 의 오류율을 보였다.이렇게 영어권

국가 거주 경험이 있는 학생들이 100% 정답률을 보인 결과는 사춘기 이전

에 언어 능력이 발달한다는 주장을 뒷받침 해준다.학생 4는 영어권 국가

거주 경험이 2년으로,학생 3의 7년 보다는 현저히 낮지만 정답률이 100%

로 같은 것을 보면,이 두 학생 모두 초등학교 때 영어권 국가에 거주했다

는 공통점이 그들의 높은 정답률에 영향을 미친 것으로 보인다.



- 26 -

실험 가설 3.검증 -마찰음의 오류 빈도는 영어 성적과 상관관계가 있

을 것이다.영어 성적에 따라 학생들의 오류율을 보면 다음 표와 같다.

<표11>영어성적에 따른 마찰음의 오류율

영어성적 영어권국가거주경험 오류율(%) 낮은순위

학생1 상 없음 13.19% 3

학생2 상 없음 15.69% 4

학생3 상 있음 0% 1

학생4 상 있음 0% 1

학생5 중 없음 30.28% 6

학생6 중 없음 19.16% 5

학생7 하 없음 75.14% 8

학생8 하 없음 70.83% 7

마찰음 발음의 오류율은 영어 성적에 비례한다는 결과가 도출되었다.

위의 표를 보면 알 수 있듯이 영어성적이 상위권인 학생들이 중,하위권인

학생들 보다 오류율이 낮다.영어 성적이 중위권인 학생들과 상위권인 학

생들은 오류율에 큰 차이를 보이지는 않지만 하위권인 학생들은 중,상위

권 학생들보다 오류율이 매우 높다.상위권 학생들 중에서도 영어권 국가

에 거주 경험 여부에 따라 오류율에 차이를 보이는데 영어권 거주 경험이

없는 학생들이 경험이 있는 학생들보다 오류율이 15%정도 높다.

4.2오류 빈도 분석

4.2.1 문항별 오류 빈도 분석

각각 성격이 다른 문항별에 따라서 각각의 학생들이 범한 오류의 빈도

를 분석해 보았다.
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문항1(20문항) 문항2(15문항) 문항3(12문항) 문항4(9문항)

학생1 0/20(0%) 0/15(0%) 5/12(41.66%) 1/9(11.11%)

학생2 4/20(20%) 1/15(6.66%) 3/12(25%) 1/9(11.11%)

학생3 0/20(0%) 0/15(0%) 0/12(0%) 0/9(0%)

학생4 0/20(0%) 0/15(0%) 0/12(0%) 0/9(0%)

학생5 5/20(25%) 1/15(6.66%) 6/12(50%) 4/9(44.44%)

학생6 5/20(25%) 1/15(6.66%) 2/12(16.66%) 3/9(33.33%)

학생7 13/20(65%) 12/15(80%) 8/12(66.66%) 8/9(88.88%)

학생8 14/20(70%) 12/15(80%) 8/12(66.66%) 6/9(66.66%)

<표12>학생들의 문항별 마찰음 발음 오류 빈도 분석

문항별 학생들의 오류를 보면,문장으로 구성된 문항 4번이 가장 큰 오

류율을 보였다.마찰음과 그 마찰음과 대치 될 수 있는 음으로 구성된 문

장이다 보니 학생들이 마찰음을 발음하는데 있어서 대치음의 방해를 받아

마찰음을 정확히 발음하는데 어려움을 겪은 것으로 보인다.자주 쓰이는

어휘로 구성된 문항 3번이 그 다음으로 오류율이 높았는데 학생들이 교과

서에서 자주 접하는 어휘다 보니 무심코 잘못 발음하는 경우가 생기고 더

나아가서 이 작은 실수가 습관이 되어 발음의 오류를 보인 것으로 사려 된

다.외래어로 구성된 문항 2번 또한 평소에 한국식 발음으로 하는 습관 때

문에 오류율이 많을 것으로 예상 했는데,하위권 학생들을 제외하고는 중

상위권 학생들에게서는 다른 세 문항보다도 낮은 오류율이 나왔다.마찰음

과 그에 잘 대치되는 음의 최소 대립 쌍으로 구성된 문항 1은 서로의 음의

영향 때문에 오류가 생긴 것으로 보인다.

4.2.2각 학생들의 마찰음 오류 빈도 분석

각각의 학생들이 범한 마찰음의 오류를 양상에 따라 분석해보았다.
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마찰음 음이 변이 오류율(%)
오류율에

따른 순위

학생 1

f [ph] 3.84 4

v unreleased[p] 5 3

θ [s'] 9.09 2

ð [t] 66.66 1

학생 2

f [ph] 7.69 4

v unreleased[p] 15 2

θ [t'][th] 9.09 3

ð [t] 50 1

학생 5

f [ph] 7.69 4

v [p] 10 3

θ [s'][t'][t] 36.33 2

ð [t] 66.66 1

학생 6

f [ph][f] 7.69 4

v [p] 10 3

θ [s'][t] 27.27 2

ð [t] 50 1

학생 7

f [ph][h] 46.15 4

v unreleased[p] 65 3

θ [s'][t'][t] 81.81 2

ð [t] 100 1

학생 8

f [ph],[h] 50 4

v [p] 70 3

θ [t'][t] 72.72 2

ð [t] 100 1

<표13>학생들의 마찰음 오류 양상 분석

unreleased=무파열적 폐쇄음 화

모든 학생들이 모든 마찰음에서 오류를 범했는데 그 양상은 비슷했다.

/f/는 대부분 [ph]로 대치하여 발음하는 현상을 보이고 학생7,학생8은 /f/

를 [hw]로 발음한 경우도 있었다.학생7은 fan을 [hwen]으로 발음하고 학

생 8은 face[hweɪs]로 발음하였다./v/는 대부분이 [p]로 대치되어 발음

되었고 학생 2와 학생 7에 의해 무파열적 폐쇄음화 되는 예도 있었다.학

생 2는 live를 [lɪp]로 발음하였고 학생 7은 love를 [lʌp]로 발음하여 /v/

가 무파열적 폐쇄음 현상이 일어났다./θ/는 대부분 [s'],[t'],[th]으로 대
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치되어 발음되었고 /ð/는 [t]로 대치되어 발음되는 양상을 보여주었다.5

명의 학생들이 f<v<θ<ð순으로 오류율이 높았고 학생 2번만이 f<θ<v<ð

순으로 오류율이 높았다.

4.2.3영어 성적별 학생들의 마찰음 종류에 따른 오류 빈도 분석

영어 성적별 상,중,하 그룹을 나누어,각 그룹의 학생들이 범한 각각

의 마찰음에 따른 오류의 빈도를 분석 해보았다.

<표14>영어 성적에 따른 마찰음의 오류율

오류의 마찰음 오류율(%) 오류 순위

상

f 5.76 4

v 15 2

θ 13.63 3

ð 58.33 1

중

f 7.69 4

v 12.5 3

θ 31.8 1

ð 58.33 2

하

f 30.76 4

v 65 3

θ 81.81 2

ð 100 1

성적이 상위권인 학생들은 f<θ<v<ð순으로 오류를 범했고 중위권 학

생들은 f<v<θ<ð순으로,그리고 하위권 학생들은 f<v<θ<ð순으로 오류

를 범했다.모든 그룹의 학생들이 /f/의 오류 정도가 가장 낮았고 /ð/오

류율이 가장 높은 수치를 기록했다.특히,상위권의 학생들이 /v/와 /ð/에

서 중위권의 학생들 보다 더 많은 오류를 범했다.
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4.2.4 스펙트로그램으로 보는 학생들의 마찰음 오류 양상 분석

각 학생들의 개인 별 오류 양상을 스펙트로그램을 통해 분석해 보았다.

학생3과 학생4는 오류율이 0% 이므로 본 분석에서 제외시킨다.

가.학생1

영어 성적이 상위권에 속하는 학생 1은 오류율이 13.19% 로 영어권 국

가 거주 경험이 있는 학생 2명을 제외하면,전반적으로 타 학생들에 비해

가장 낮다./f/를 [ph]로 잘못 발음 한 적이 한번 있었는데 이는 이 학생

이 /f/발음에 대한 지식이 없어서 이기보다는 실수로 /f/를 [ph]로 잘못 발

음한 것으로 보인다.이 학생이 feel을 [phɪl]로 발음하는 것을 다음 그림

을 보면 알 수 있다.

<그림 4> 학생 1의 ‘feel’의 음성 파형과 스펙트로그램

무성 폐쇄음 /p/로 발음하였기 때문에 음성 파형에서도 불규칙한 진폭

이 보이고 스펙트로그램에서도 세로축으로 폐쇄음의 큰 특징인 검은 색 진

한 띠를 형성하고 있다.압축된 공기를 파열하기 위해 입을 여는 순간 만

들어진 소음이 모든 주파수에 걸쳐 검은 띠를 형성한다./f/를 정확히 발
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음하면 다음<그림 4-1> 과 같은 결과가 도출된다.동그라미 친 부분처럼

/f/의 마찰 소음만 볼 수 있다.

<그림 4-1> 'feel'의 음성파형과 스펙트로그램

학생 1은 /v/발음에서도 거의 오류를 보이지 않았는데 /v/가 어말에

오는 have에서 한 번의 오류를 범했다./v/를 발음 하지 않고 [hｅp]로 무

파열적 폐쇄음화 시켰는데 /v/가 어말에 나오는 다른 어휘,live나 love

에서는 정확히 발음하였기 때문에 이것도 역시 실수로 잘못 발음 한 것으

로 생각할 수 있다./v/를 무파열적 폐쇄음 처리 한 것을 다음 <그림5>을

보면 알 수 있다.
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<그림 5>학생 1의 ‘have’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 5-1> ‘have'이 음성파형과 스펙트로그램

/v/를 제대로 발음 하였다면 위의 <그림5-1> 의 검은색 동그라미로

표시된 부분에 마찰 소음이 보이고 아래 부분에 유성 띠가 보여야 된다.
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하지만,<그림5>에서 볼 수 있듯이 검은 색 단면 뒤에 백색을 띄고 있다

면,이는 /v/발음 무파열적 폐쇄음이 되어 소리가 나지 않았다는 것을 의

미한다.그리하여 학생 1이 /v/를 무파열적 폐쇄음 화 시켰다는 것을 알

수 있다.

/θ/발음에서도 한 번의 오류가 있었는데 three를 발음 할 때 발생 하였

다./θ/을 [s']로 발음 한 경우 인데 이 경우 또한 /θ/발음에 대한 인지

정도가 부족하다기보다는 한 번의 실수가 있었음을 짐작 할 수 있다.다음

<그림6>을 보면,학생 1이 /θ/을 [s']로 발음한 것을 알 수 있다.

<그림 6>학생 1이 발화한 ‘three’의 음성 파형과 스펙트로그램

우선 음성 파형을 보면 진한 진폭이 보이는데 이는 /s/발음을 세게

해서 생긴 것으로 볼 수 있고,스펙트로그램의 검음 부분 동그라미 부분

또한 보면,세로축으로 소음의 흔적이 보이다가 진한 검은색 띠가 보인다.

이는 /θ/발음을 한 것이 아니라 [s']로 발음되었음을 보여준다./θ/를 제

대로 발음하였다면,<그림6-1>처럼,/θ/는 혀 바닥과 윗니 사이의 좁은
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틈새로 빠져나온 공기로 조음이 되기 때문에 진폭이 매우 낮게 나오고 스

펙트로그램에 약한 소음만이 있어야 한다.

<그림 6-1>‘three'의 음성파형과 스펙트로그램

학생 1이 가장 많은 오류 빈도수를 보인 부분이 /ð/발음이다.오류율

이 66.66% 로 다른 마찰음에 비해 매우 높은 수치가 나왔다./ð/음이 오

류 양상은 모두 /ð/을 [t]로 발음 하는 것이었다.then을 [ten]으로,

another를 [ɔnatər]로,this를 [tɪs]로 발음하는 오류를 범했다.이 중,하

나의 예로 this를 [tis]로 발음한 것을 다음 <그림7>에서 제시한다.
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<그림 7>학생 1이 발화한 ‘this’발음의 음성 파형과 스펙트로그램

위의 <그림 7>을 보면 아래의 검은 유성 띠가 보이고 소음의 흔적이

거의 없는 것으로 보아 /ð/를 [t]로 발음 한 것을 알 수 있다.this의/ð/를

제대로 발음 했다면 아래 <그림 7-1>처럼 스펙트로 그램이 형성된다.

<그림 7-1>‘this'발음의 음성파형과 스펙트로그램
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이렇듯,/ð/에 대한 오류율이 높은 것으로 보아 학생 1은 /ð/음의 조

음방법 대한 지식이 없는 것으로 생각된다.

나.학생2

영어 성적이 상위권에 있는 학생 2또한 /f/의 오류율이 7.69% 로 학생

1보다는 높지만 다른 중,하위권의 타 학생들 보다는 현저하게 나왔다.학

생 2의 /f/의 발음 오류 양상은 /f/를 [ph]으로 발음하는 것이 아니라 [f]

와 [ph]을 서로 바꿔서 발음하는 오류를 보였다.즉,file을 [phaɪl]로 발음

하고 pile을 [faɪl]로 발음하였다.그 현상을 음성파형과 스펙트로그램으로

살펴보면 아래 <그림 8>과 같다.

<그림 8>학생 2의 ‘file’과 ‘pile’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 그림은 문항 1의 14번 어휘였던 file과 pile을 학생 2번이 발음한

결과로 나온 음성파형과 스펙트로그램이다.첫 번째 음성파형과 스펙트로

그램을 보면 불규칙 적인 진폭과 폐쇄음을 나타내는 검은 부분이 뚜렷이 나

타나는데 이는 [phaɪl]로 발음되었음을 보여준다.반대로 두 번째 음성파형과
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스펙트로그램을 보면 규칙적인 진폭과 약간의 마찰정도만 나타난다.이는

[faɪl]로 발음되었음을 보여준다.이렇게 학생 2는 /f/발음의 오류율이 낮고

/f/발음이 되지 않는 것이 아니라,발음에 너무 신경을 쓰다 보니 이 두 음

를 바꿔서 발음한 것이라고 알 수 있다.

학생 2는 /v/에 대한 오류율이 15%로 세 번째로 높은 수치를 기록했다.

이 학생이 범한 /v/발음의 오류 양상을 보면 /v/가 어두,어말에 올 때 모

두 오류가 발생했는데 어두에 올 때는 /v/를 [p]로 발음하고 어말에 올 때

는 /v/를 [p]로 발음하는 현상과 무파열적 폐쇄음화 를 시키는 현상 두 가

지가 있었다.실례로,vowl을 [poul]로 have는 [hap]로,movie는 [mʊpɪ]로

/v/를 [p]로 발음하는 현상이 있었고 live는 [lɪp]으로 /v/를 무파열적 폐쇄

음화 시키는 현상이 있었다.이 실례들을 보면 다음 <그림9>과 같다.

<그림 9>학생2의 ‘vowl'의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 9>은 학생2가 vowl을 [poul]로 발음 한 것을 보여주는 음성

파형과 스펙트로그램이다.음성파형을 보면 불규칙한 진폭이 나타나 있고
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스펙트로그램을 보아도 소음의 흔적은 안 보이는 대신,세로축으로 검은색

띠가 있고 아래에 유성 띠가 있는 것으로 보아 [p]로 발음하였음을 알 수

있다./v/의 발음을 정확히 발화 했다면,<그림9-1>처럼,음성파형의 진폭

이 규칙적이고 성대진동에 의해 뚜렷한 모양으로 형성되어야하고,스펙트로

그램에서도 소음으로 만들어진 검은 띠가 세로축으로 생성되었어야 한다.

<그림 9-1>'vowl'과 ‘bowl'의 음성파형과 스펙트로그램

<그림10> 학생 2의 'have'의 음성 파형과 스펙트로그램
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<그림 11>학생 2의 'movie'의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림10> 과 <그림 11> 의 동그라미를 친 부분을 보면 아래쪽의

진한 유성 띠와 폐쇄음을 나타내는 검은색 세로의 부분이 많이 보이는 것을

알 수 있다.이는 학생 2가 /v/가 어말에 올 때도 [p]로 발음하였다는 것을

보여준다./v/가 어말에 올 때 제대로 발음 했다면 다음 그림 <11-1> 처럼

도출 된다.

<그림11-1>'movie'의 음성파형과 스펙트로그램
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또한,/v/가 어말에 올 때 이를 생략하고 무파열적 폐쇄음화 시킨 예도 있

었는데 다음 <그림12>을 보면 알 수 있다.

<그림 12> 학생 2의 ‘live’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 10> 의 have에서는 /v/를 [p]로 발음하고 live에서는 /v/를 무파

열적 폐쇄음화 시켰다.<그림12> 의 동그라미 친 부분을 보면 모음을 나타

내는 진한 부분 뒤에 갑자기 백색이 나타나는데 이는 학생이 모음 뒤에 따

라오는 음을 소리 내지 않았다는 것을 시사한다.이처럼 학생 2는 /v/가 어

말에 올 때 두 가지의 오류 양상을 보였다.결과적으로,학생 2는 /v/를 위

치에 상관없이 /v/를 [p]로 발음하거나 무파열적 폐쇄음 화 시켜 여러 가

지 양상으로 오류를 범했기 때문에 학생 2는 /v/에 대한 정확한 인지가 부

족하다는 것을 알 수 있다.

/θ/의 발음에서는 오류율이 9.09% 로 낮게 나왔지만 오류 양상은 다른

학생들과 달리 특이한 형태를 보였다.보통 학생들은 /θ/을 [s']나 [t]로

발음하는 오류를 보이지만 학생 2는 /θ/를 [th]로 발음하는 오류양상을 보

였다.어휘 mp3에서 그 오류가 나타났는데 그림으로 나타내면 다음<그림

13>과 같다.
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<그림 13>학생 2의 ‘mp3’의 음성파형과 스펙트로그램

이 학생만 유일하게 /θ/를 [th]로 발음 하는 오류를 범했는데 위의 음성

파형을 보면 불규칙하고 큰 진폭이 보이는데 이는 무성 폐쇄음으로 발음 하

였다는 것을 보여주고 있고,스펙트로그램을 보면 아래쪽에 유성 띠가 없고

세로축에 검은 색 띠로 둘러싸인 것 부분이 보이는 것으로 보아 /θ/를 [th]

로 발음한 것을 알 수 있다.아래 <그림 13-1>은 'mp3'올바른 스펙트로그

램을 보여준다.

<그림13-1>‘mp3'의 음성파형과 스펙트로그램
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학생 2또한 /ð/발음에서 50% 로 가장 큰 오류율을 보였다./ð/을 [t]로

발음하는 오류 양상을 보였는데 이를 음성파형과 스펙트로그램으로 나타내

면 다음<그림 14>과 같다.

<그림 14>학생 2의 ‘this’의 음성파형과 스펙트로그램

음성 파형을 보면 규칙적인 진폭을 보이고 스펙트로그램을 보면 밑에 유

성 띠가 보이면서 세로축으로 검은 띠가 형성되어 있는 것으로 보아 /ð/를

[t]로 잘못 발음한 것을 알 수 있다.비록 유성 띠가 보이지만 [d]가 아닌

[t]로 발음이 유사하다는 것은 이는 영어의 유성음 같지 않기 때문이다./ð/

를 정확히 발음한다면,아래<그림14-1>에서처럼 약간의 유성 띠와 약간의

소음의 흔적이 있어야 한다.
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<그림 14-1> ‘this’의 음성파형과 스펙트로그램

다.학생 5

영어 성적이 중위권에 속하는 학생 5는 전체 오류율이 30.28%로 다른

중위권 학생 보다 오류율이 높았다.이 학생은 어휘에서는 /f/을 정확히 발

음했지만 문장에서 /f/를 [ph]로,/p/를 [f]로 바꿔서 발음하는 오류를 범했

다.이를 음성파형과 스펙트로그램으로 나타난 것을 보면 다음 <그림15>

과 같다.

<그림15> 학생 5의 ‘Isthepoolfull’의 음성파형과 스펙트로그램
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pool과 full의 음성 파형과 스펙트로그램이 유사하게 나왔다.둘 다 유성

폐쇄음의 불규칙한 진폭과 소음의 흔적인 검은 부분으로 스펙트로그램의

세로축이 자리 잡고 있는 것으로 보아 pool과 full둘 다 [ph]으로 발음 한

것을 알 수 있다.[f]로 발음 하였다면 음성 파형의 진폭은 작게 형성되어

있어야 하고 스펙트로그램에서도 약간의 소음만이 있어야 한다.

또한 /p/을 [f]로 발음 한 예도 있는데 다음 <그림16>에서 살펴보겠다.

<그림 16> 학생 5의 ‘Thefoodwaspoor’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 16>을 보면 food와 poor의 /f/,/p/발음이 모두 [f]로 발음

된 것을 볼 수 있다.규칙적이고 잔잔한 진폭이 보이고 스펙트로그램에서는

마찰흔적을 볼 수 있다. 이렇듯,학생 5는 어휘에서는 정확히 구별했던 /f/

와/p/의 발음을 문장에서 오류를 범한 것을 보면,Isthepoolfull문장에서

뒤에 나온 /f/가 앞의 /p/발음의 영향을 받았고 Thefoodwaspoor문장

에서는 뒤의 /p/가 앞의 /f/의 영향을 받아 앞의 나온 발음과 같은 발음을

하는 오류를 범한 것으로 보인다.

/v/의 오류율은 10% 로 높지 않았지만 어휘에서 오류가 났던 부분이 문

장에서도 똑같은 오류를 범했다.어휘 vase를 [paɪs]로 발음하였는데 문장

A vaseisinmybasement에서도 vase를 [paɪs]로 발음하였다.이를 음
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성파형과 스펙트로그램으로 비교해 보면 다음 <그림17>,<그림18>과 같다.

<그림 17>학생 5의‘A vaseisinmybasement’의 음성파형과

스펙트로그램

<그림 18>학생 5의 ‘vase’와 ‘base’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림17> 과 <그림18>의 스펙트로그램을 보면 마찰 흔적도 없고

폐쇄음을 보여주는 긴 유성 띠만 나타나는 것을 볼 수 있다.즉,/v/를 [p]

로 발음하였다는 것을 보여준다.<그림 17-1>은 'vase'와 ‘base'의 올바른
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음성파형과 스펙트로그램이다.

<그림 18-1>'vase'와 'base'의 음성파형과 스펙트로그램

학생 5는 단어 vase를 어휘에서도,문장 속에서도 오류를 범했기 때문에

/v/에 대한 인지 정도가 부족하다고 할 수 있다.

학생 5가 발화한 /θ/의 오류 양상은 다양했다./θ/를 [t'],[s'],[t]의

세 가지 양상으로 오류를 범했다.thankyou에서는/θ/를 [t']로,three에서

는/θ/를 [s']로,with에서는/θ/를 [t]로 발음 하였다.이를 음성파형과 스

펙트로그램으로 보면 다음<그림 19>와 같고 아래 <그림 19-1>은 올바른

발음의 'thankyou'의 음성파형과 스펙트로그램이다.
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<그림19>학생 5의 ‘thankyou’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 스펙트로그램을 보면 [t']의 강한 파열음 흔적이 검게 나타나 있다.

<그림 19-1>'thankyou'의 음성파형과 스펙트로그램
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<그림 20>학생 5의 ‘three’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 20>을 보면 /θ/와 [s']는 같은 마찰음이지만 [s']는 경음으로 /

θ/보다는 강한 마찰 띠를 보인다는 것을 알 수 있다. 아래 <그림 20-1>

은 'three'올바른 음성파형과 스펙트로그램이다.

<그림 20-1>'three'의 음성파형과 스펙트로그램
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<그림 21>학생 5의 ‘with’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 21>을 보면,with의 /θ/[t]로 발음함으로써 마찰은 보이지 않고

아래 유성 띠가 보인다는 것을 알 수 있다.아래<그림 21-1> 은 'with'의

올바른 음성파형과 스펙트로그램 이다.

<그림 21-1>'with'의 음성파형과 스펙트로그램

이처럼 음성파형과 스펙트로그램을 비교해보면 학생 5가 /θ/를 여러 가지

양상으로 발음하였음을 알 수 있고,이에 따라 학생 5는 /θ/에 대한 인지
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정도가 부족하다는 것을 알 수 있다.

학생 5는 /ð/발음에 대한 오류율이 66.66% 로 가장 높았는데 /ð/를

[t]로 발음하는 양상을 보였다.다음그림은 학생 5가 this의 /ð/를 [t]로 발

음 한 것을 보여주는 음성파형과 스펙트로그램이다.

<그림 22>학생 5의 ‘this’의 음성 파형과 스펙트로그램

<그림 22>의 음성파형을 보면 규칙적은 진폭과 스펙트로그램을 보면 마

찰 흔적이 없이 유성 띠와 파열음의 흔적만이 있는 것을 알 수 있다.

라.학생 6

영어 성적이 중위권인 학생 6은 마찰음 오류율 19.16%로 전반적으로 낮

게 나왔다.이 학생의 오류 양상은 학생 5와 비슷하게 도출 되었다./f/발

음에 관한 오류는 두 번 일어났는데 한번은 어휘 feel을 [phɪl]로 발음하였

고 다른 한 번은 문장 Thefoodwaspoor에서 poor의 /p/를 [f]로 발음
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하는 것이었다.이를 음성파형과 스펙트로그램에서 보면 다음과 같다.

<그림 23>학생 6의 ‘feel’과 ‘peel’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 23> 의 음성파형을 보면 불규칙한 진폭이 보이고 스펙트로그램에

서도 마찰은 보이지 않고 폐쇄음의 검은 띠 부분이 보이는 것을 보아 feel과

peel모두 [phɪl]로 발음하였음을 알 수 있다.

<그림 24>학생6의 ‘Thefoodwaspoor’의 음성파형과 스펙트로그램
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위의 그림을 보면 음성파형이 잔잔하고 스펙트로그램에서도 마찰이 보이

는 것을 알 수 있다.이로써,학생 6이 food의 /f/와 poor의 /p/둘 다 [f]

로 발음하였음을 알 수 있다.

/v/발음에서도 학생 5처럼,똑같은 오류를 어휘와 문장에서 같이 범하였

다.vase의 /v/를 [p]로 문장 A vaseisinmybasement에 속한 vase

의 /v/또한 [p]로 발음 하였다.이를 음성파형과 스펙트로그램으로 살펴보

면 다음 <그림 25>과 같다.

<그림 25>학생 6의 ‘vase’와 ‘base’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 25>의 음성파형을 보면 폐쇄음의 특징처럼 갑자기 진폭이

불규칙하게 생기고 스펙트로그램을 보면 밑에 유성 띠가 있고 마찰의 흔적

이 없이 세로축으로 폐쇄음의 검은 띠가 있는 것으로 보아 /v/를 [p]로 발

음한 것을 알 수 있다.이런 오류를 문장에서도 범했는데 아래 <그림 26>

을 보면 알 수 있다.
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<그림 26> 학생 6의 ‘Thevaseisinmybasement’의 음성파형과

스펙트로그램

음성파형의 갑자기 생긴 진폭과 스펙트로그램의 아래 유성 띠가 있고 마

찰이 없는 것으로 보아 /v/를 [p]로 발음 한 것을 알 수 있다.이처럼 똑

같은 어휘를 두 번 반복해서 오류를 범한 것을 보면 학생 6은 /v/에 대한

정확한 인지가 성립되어 있지 않은 것으로 보인다.

/θ/발음에 대한 오류도 학생 5와 마찬가지로 세 가지 양상으로 나타났

다./θ/를 [s'],[t']그리고 [t]형태로 오류를 범했는데 다음 <그림 27>을

보면 알 수 있다.
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<그림 27>학생 6의 ‘mp3’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 27>을 보면 마찰의 흔적이 보이고 약간의 검은 띠가 있는 것

으로 보아 학생 6이 [s']를 강하게 발음 한 것으로 보인다.아래 <그림

28>을 보면 /θ/를 [t']로 발음한 것을 알 수 있다.

<그림 28>학생 6의 ‘thankyou’의 음성파형과 스펙트로그램
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<그림 29>학생 6의 ‘with’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 29>을 보면,/θ/의 마찰 양상은 보이지 않고 검은 색의 파열 흔

적으로 보아 /θ/을 [t]로 발음 한 것을 알 수 있다.학생 6은 /θ/에 대한

대치 음을 여러 가지로 보여주었는데 발음의 오류 양상이 학생 5와 유사하

게 나타났고 이런 오류가 발생 한 것은 학생 6이 /θ/발음에 대한 정확한

지식이 없어 학생이 발음하기 편한 대치 음 으로 발음했을 것이라는 생각을

할 수 있다.

/ð/발음에 대한 오류율이 50%로 다른 마찰음 오류율 보다 높게 나왔는

데 /ð/을 [t]로 발음 하는 오류를 범하였다.이를 그림으로 보면 아래<그

림 30>와 같다.
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<그림 30> 학생 6의 ‘this’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 30>을 보면 마찰흔적은 안보이고 아래 부분의 유성 띠와 검

은 파열의 흔적만 보인다.이처럼 학생 6도 학생 5와 마찬가지로 /ð/발음

을 [t]로 발음하는 현상을 보였다.

마.학생 7

영어 성적이 하위권에 속하는 학생 7은 전체 오류율이 75.14%로 매우 높

은 수치를 기록했다.중상위권 학생들이 거의 오류를 범하지 않았던 /f/발

음에서도 많은 오류를 범했는데 그 양상이 독특하다./f/를 [h]로 발음하

는 양상을 보인 것이다.다음 <그림 31>을 보면 그 양상을 알 수 있다.
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<그림 31>학생 7의 ‘fan’과 ‘pan’의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 31>의 앞쪽 스펙트로그램을 보면 뒤쪽의 /p/의 스펙트로그램의

양상과는 다르고 /f/의 양상인 마찰이 정상적으로 분포되어 있는 것이 아

니라 더 진하게 한곳으로 분포되어 있다.이는 [h]를 발음할 때 나온 학생

의 숨소리 때문에 형성 된 것으로 보인다.본래 /h/는 목 아래쪽 깊은 곳의

성대를 가까이 접근하여 그사이로 공기가 흐르면서 소음이 나도록 하기 때

문에 소음 스펙트로그램이 따라오는 모음의 특징에 따라 달라지지만 위의

경우에는 학생의 숨소리 때문에 큰 소음이 형성 되었다.아래 <그림 31-1>

은 올바른 ‘fan’과 ‘pan’의 음성파형과 스펙트로그램이다.
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<그림 31-1>‘fan’과 ‘pan’의 음성파형과 스펙트로그램

/v/에서도 다른 학생들과 마찬가지로 /v/를 [p]로 발음하는 오류를 범했

고 또한 /v/의 무파열적 폐쇄음화 오류도 범하였다./v/가 어두에 오는 경

우인 vase,van에서 /v/를 [p]로 발음하는 현상이 일어났다.이를 그림으로

보면 다음 <그림 32>과 같다.

<그림32> 학생 7의 ‘vase’와 ‘base'의 스펙트로그램

위의<그림 32> 의 스펙트로그램을 보면 학생 7이 vase와 base를 모두

[beɪs]로 발음한 것을 알 수 있다. /v/가 어말에 오는 어휘 love에서 /v/
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무파열적 폐쇄음화 현상이 일어났는데 이는 학생 2가 live에서 /v/를 무파열

적 폐쇄음화한 것과 동일하다.이 /v/무파열적 폐쇄음화 현상을 그림으로

보면 다음 <그림 33>와 같다.

<그림 33> 학생 7의 ‘love’의 음성 파형과 스펙트로그램

위의 <그림 33>과 아래<그림 33-1> 과 비교해 보면,위의 음성파형과

스펙트로그램 끝을 보면 진한부분이 갑자기 끊기는 것을 볼 수 있다.이는

/v/를 [p]로 삼켜 무파열적 폐쇄음화 시키는 현상을 보여준다.

<그림 33-1>‘love’의 음성 파형과 스펙트로그램

/θ/발음도 오류율이 81.81% 로 매우 높게 나왔는데 중복 오류가 발견

되었다./θ/발음이 들어간 어휘에서 오류가 발생하였고 그 어휘가 들어간

문장에서도 오류를 범했다.학생 7은 /θ/발음을 [t']로 발음하는 오류가
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가장 많이 있었는데 그 예가 바로 think이다.이 어휘는 문항 4의 5번 문장

인 Ithinkshesingswell에도 있었는데 이 부분에서도 이 학생은 같은 오

류를 범했다.그 양상을 아래 <그림 34>에 나타나있다.

<그림 34> 학생 7의 ‘think’와 ‘sink’의 음성파형과 스펙트로그램

위의 <그림 34> 의 앞쪽 스펙트로그램을 아래 <그림 34-1>과 비교해보

면 아래그림은 마찰음 /θ/의 약간의 마찰이 보이는 반면,/θ/가 [t']로 발

음되고 검은색의 경음 현상이 보이는 것을 알 수 있다.
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<그림 34-1> ‘think’와 ‘sink’의 음성파형과 스펙트로그램

문장에서도 나타난 /θ/가 [t']로 발음되는 현상을 보면 아래 <그림 35>와

같다.

<그림 35>학생7의 ‘Ithinkshesingswell’의 음성파형과 스펙트로그램
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<그림 35> 의 스펙트로그램을 보면 그림 의 스펙트로그램에서 나타난

양상과 동일함을 알 수 있다.이로써,학생 7이 think를 어휘나 문장에서 /

θ/를 [t]로 발음했음을 알 수 있다.

/ð/발음에서는 오류율이 100% 로 학생 7은 /ð/이 들어간 발음을 제대로

하지 못했다./ð/이 어두,어말에 올 때,모두 오류를 범했는데 그 양상은

/ð/가 [t]로 발음되는 것으로 둘 다 동일했다.this의 /ð/와 another의

/ð/모두 [t]로 대치하여 발음하였다.아래 <그림 36>와 <그림 37> 을 통

해 그 오류 형상 알 수 있다

<그림 36>학생 7의 ‘this’의 음성 파형과 스펙트로그램
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<그림 37>학생 7의 ‘another’의 음성 파형과 스펙트로그램

위의<그림 36>와 <그림 37> 의 스펙트로그램을 보면 아래의 유성 띠와

마찰의 흔적 없이 검은 파열의 흔적만이 있는 것을 알 수 있다.

바.학생 8

영어성적이 하위권인 학생 8은 전체 오류율이 70.83%로 많은 부분에서

마찰음 오류를 범했다./f/발음에서도 /f/를 [ph]로 발음하는 오류와 [hw]

로 발음하는 오류를 범했는데 [hw]의 오류양상은 학생 7과 비슷하지만

오류를 적용한 어휘는 face로 학생 7과 달랐다.다음 <그림 38>에서 face

발음에 나타난 학생8의 오류양상을 알 수 있다.<그림 38-1>은 'pace'와

'face'를 올바르게 발음한 스펙트로그램이다.
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<그림 38> 학생 8의 'pace'와 'face'의 음성파형과 스펙트로그램

<그림 38-1> 'pace'와 'face'의 음성파형과 스펙트로그램

/v/발음에서도 70% 의 오류율을 보였는데 /v/의 위치가 어두,어중,어

말에 상관없이 모두 /v/가 [p]로 발음 되는 양상을 보이고 있다. 그중에

서 /v/가 어중에 오는 selfservice를 발음한 스펙트로그램을 보면 다음

<그림 39>과 같다.
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<그림 39>학생 8의 'selfservice'의 음성파형과 스펙트로그램

올바르게 발음된 'selfservice'의 음성파형과 스펙트로그램은 아래와 같다.

<그림 39-1>'selfservice'의 음성파형과 스펙트로그램

/ð/발음에서도 학생 7과 마찬가지로 100% 의 오류율을 보였다.this,

another,then,과 같은 모든 어휘에서 /ð/을 [t]로 발음하는 현상을 보였

다.이처럼,학생 8은 모든 마찰음에 대해 정확한 인지 없는 것으로 보인다.
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음성파형과 스펙트로그램으로 학생들의 개인별 오류를 살펴본 결과,학생

들 개인별로 특정한 오류를 범한 경우도 있었지만 대부분 그 오류의 양상들

이 비슷하였고 특히 영어 성적이 비슷한 학생들 끼리 더 유사한 오류양상을

보이는 것으로 드러났다.

4.2.5어휘별 학생들의 오류 현황 분석

각각의 어휘에 가해진 학생들의 오류 여부를 분석하여 학생들의 공통적인

오류 양상을 살펴보았다.

<표15>어휘별 학생들의 오류 현황 표-문항 1

문항 1 학생 1 학생 2 학생 5 학생6 학생 7 학생 8
fanvan ×
fanpan × ×
finevine

finepine

paceface ×
pullfull × ×
vasebase × × × × ×
banvan × ×
thinksink × ×
theyday × × ×
thank

tank
× ×

bathbass × ×
thingsing × × × ×
pilefile × ×
balevale × ×
feelpeel × ×
verybery ×
forkpork ×
vowl

bowl
× × ×

thank

sank
× ×
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문항 2 학생 1 학생2 학생5 학생6 학생7 학생8
party ×
fan ×

selfservice × ×
television × ×
fighting

drive

fork × ×
file

love × ×
coffee × ×
knife ×
movie × ×
sofa × ×
mp3 × × × × ×
van × ×

문항 3 학생1 학생2 학생5 학생6 학생7 학생8
thankyou × × × ×
feel ×

information ×
father × × ×
live × ×
then × × × ×
three × ×

shuffledance × ×
with × × ×
another × × ×
this × × × × × ×
have × × ×

<표 16>어휘별 학생들의 오류 현황 표-문항 2

<표17>어휘별 학생들의 오류 현황 표 -문항 3
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문항 4 학생 1 학생2 학생5 학생6 학생7 학생8

Isthepoolfull? × × ×

Thefoodwaspoor. × × ×

avaseisinmybasement. × × × ×

Banisdrivinghisvan. × × ×

Ithinkshesingswell. ×

Whatisyourfavorite

color?
×

CouldBillhandlethetruth? × ×

Ididn'tgotoJapantovisit

myfather.
× × × ×

Heisusuallyveryfunny. × ×

<표 18>어휘별 학생들의 오류 현황 표 -문항 4

위의 표를 보면 어휘 this 는 100% 의 오류율을 보였고 mp3 또한

83.33%의 오류율을 보였으며.최소 대립 쌍 vase와 base도 83.33%의 오류

율을 보였다.이들 어휘는 다소 높은 오류율을 기록하였다.또한,성적별로

학생들의 오류 양상이나 오류 어휘들이 비슷하였는데 상위권학생들이 유사

정도가 제일 낮았고 하위학생들이 오류의 양상들이 가장 유사하였다.이는

오류율의 빈도가 높다 보니 오류 양상들이 겹칠 수도 있지만,그만큼 마찰

음의 인지 정도가 낮아 자신아 발음하기 편한 대치 음 으로 발음하기 때문

에 오류 양상이 유사하다고 보인다.
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5.마찰음 발음 지도 방안

5.1마찰음 발음 지도의 적절한 시기

제 2언어를 습득할 때에도 모국어를 배울 때와 마찬가지로 그 언어를 가

장 쉽고 자연스럽게 습득할 수 있는 시기가 존재한다는 많은 학자들의 주

장이 있다.Scovel(1998)은 사춘기 이전에는 대뇌의 유연성 때문에 어린이

는 모국어와 제 2언어를 쉽게 습득할 수 있으며 모국어와 같은 발음이 가

능하다고 주장했다.Brown(1980)또한 신체적 영역과 관계가 있는 것으로

대뇌의 유연성 때문에 어린이가 발음 습득에 유리하다고 했다.

Oyama(1976)는 언어 습득에 유리한 학습시기가 존재 한다 것을 실험을 통

해 밝혀냈다.이와 같은 언어 습득 시기에 따라서 외국어 습득의 경우라도

모국어 사용한 만큼의 구사능력이 가능할 수 있다는 주장은 언어의 발음

습득에 있어서 결정적 시기가 있음을 보여준다.

현 한국 영어 공교육은 초등학교 3학년 때 시작을 하고 이는 언어습득시

기(7세~13세)에 비추어 볼 때,매우 적절한 시작이다.하지만 여기서 더

중요한 것은 발음지도에 얼마나 많은 시간과 노력을 투자하는 것이다.이

전과 달리,요즘 영어교육에서 발음 중심의 교육인 ‘파닉스’가 주목을 받으

면서 영어 수업시간에서 발음지도에 할애하는 비중이 늘어나고 있지만 아

직은 많이 부족한 게 현실이다.그렇다면 발음지도 시간이 부족한 현실을

극복 하는 방법은 효율적인 발음지도 뿐이다.따라서 다음에 제시된 발음

지도방안에서는 효과적으로 지도할 수 있는 발음지도 접근법을 살펴보겠

다.

5.2효과적인 마찰음 발음 지도방안
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마찰음을 다른 음으로 대치하여 발음하는 경우는,각 음소의 정확한 조

음 특징을 학습자들이 인지하지 못하여 발생하는 오류로써,발음 지도의

기초단계에서 음소의 조음 방법에 대해 자세히 설명해 주는 것이 효과적일

것이다. 조음 특징을 설명하는 방법에는 시청각 자료를 이용한 조음 방법

설명과 최소 대립쌍을 이용한 지도방법을 제시 하였다.

5.2.1조음방법 설명

각각의 마찰음에 대해 조음 방법을 설명해주고 연습을 시키는 방법이다.

이때,발음 방법을 간단히 설명하는 것이 아니라,그림,동영상등의 시청각

자료를 활용하여 학생들이 어려워 할 수 있는 이론적 배경을 쉽게 받아들

일 수 있도록 하는 것이 중요하다.또한 학생들로 하여금 직접 발음을 하

게 하여 자신의 발음을 체크할 수 있도록 한다.

가./f/와 /v/발음에 대한 조음 방법을 설명하는 지도과정

1.기본적인 조음방법을 설명한다.-/f/와 /v/발음은 윗니가 아랫입술에 닿

게 하고 이와 입술 사이로 바람이 빠져나와 공기가 마찰하게 함으로써 내

는 소리이다.

/f/ /v/

<그림 40>/f/와 /v/조음방법 설명 자료

2.조음 방법을 보여주는 그림이나 동영상을 보여준다.-기본적인 이론적인
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설명만으로는 학습자들이 이해하기 어렵기 때문에 그들의 이해를 도울 수

있는 자료가 필요하다.그림보다는 소리와 입의 움직임을 생생하게 볼 수

있는 동영상 자료가 더 효과적일 것이다.

<그림 41>조음 방법을 가르쳐주는 동영상 화면

3.두 음소의 차이점인 유,무성을 알려준다.-유성음,무성음의 용어를 정

리해 준 다음,학생들로 하여금 직접 목에 손을 대고 /f/와/v/를 발음하도록

하고 성대 진동 유무를 직접 느낄 수 있도록 한다.

4./f/와 /v/가 들어간 단어들을 간단히 연습하도록 한다.-짝끼리 소리

내어 연습 하면서 자신의 발음과 짝의 발음을 비교하면서 음소에 대한 확

실한 인지를 갖도록 한다.

5.2.2최소 대립쌍을 이용한 발음 연습 지도
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학생들이 마찰음에 대한 지식이 확립 된 다음에 발생되는 대치음 오류

현상을 바로 잡기 위한 발음지도 방법이다.학생들은 마찰음에 대한 지식

이 확립된 후에도,한국어에는 없는 발음이기 때문에 실제 발음을 할 때는

이와 대치 될수 있는 음으로 대치하는 경우가 종종 있다. 예를 들어

fine[faɪn]을 폐쇄음 /p/로 대치하여 [paɪn]으로 잘못발음 하는 경우를 말

한다.이런 오류를 방지하기 위해,각각의 마찰음 발음과 대치음 발음이 들

어간 최소 대립쌍의 단어들을 이용하여 발음의 차이를 인식하게 하는 활동

은 매우 효과적이다.

가./f/와/p/의 최소 대립 쌍을 이용한 활동 지도과정

최소 대립쌍은 어휘카드를 가지고 지도하는 방안도 있지만,본 논문에서

는 직접 학생들이 컴퓨터 프로그램을 이용해 어휘를 듣고 연습하는 방안을

소개해보겠다.<www.manythings.org> 에 접속하면 다음과 같은 최소대

립쌍 을 연습하고 문제도 푸는 화면이 나온다.

<그림 42>최소대립쌍을 연습할 수 있는 프로그램 화면
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첫째,학생들에게<그림 42>의 화면 왼쪽에 있는 시행 방법을 가르쳐

준다.

둘째,작동 방법을 숙지 한 후에,START화살표를 눌러 프로그램을

시행한다.

<그림 43>최소대립쌍을 연습할 수 있는 프로그램 화면

셋째,<그림43> 처럼 Practice화면에서 1번,2번,을 차례로 누르면서

듣기 연습을 한다.

<그림 44>최소 대립쌍을 연습할 수 있는 프로그램 화면
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듣기 연습을 한 후,<그림 44>처럼 3번 듣기 버튼을 눌러 퀴즈를 시작

한다.자신이 연습한 것을 체크할 수 있다.

<그림 45>최소 대립쌍을 연습 할 수 있는 프로그램 화면

듣기를 한 후에 <그림 45>와 같이 4번처럼 어휘를 선택하면,옆 에 자

신이 맞았는지 틀렸는지의 여부를 알려준다.

이런 최소 대립쌍 연습은 짝끼리 또는 그룹끼리 할 수 도 있다.

우선 각 최소 대립쌍을 이루는 단어들을 2~3회 정도 들려준다.그런 다음,

교사는 임의대로 단어를 읽은 후 교사가 어떤 단어를 읽었는지 학생들로

하여금 골라내도록 한다.그 후,짝끼리 이 활동을 반복 하도록 한다.한

학생이 단어를 읽으면 다른 학생이 읽은 단어를 찾아내도록 한다.

최소대립 쌍을 단어 구별을 숙지했다면 이 단어들을 소리 내어 반복해서

읽도록 한다.
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5.2.3Tonguetwister를 통한 발음 연습 지도

발음을 지도할 때,형식적으로 가르치는 것 보다 학생들의 흥미를 유발

시켜 직접 참여하게 하는 것이 더 효과적인 방법이 될 것 이다.그중의 하

나가 Tonguetwister이다.이는 요즘 우리나라 오락 프로그램에서 게임으

로 활용하는데 발음하기 어렵도록 한 음소를 그것과 비슷한 음소 함께 섞

은 문장이나 어휘를 만들어 읽는 활동이다.짝과 함께 연습하거나 집단을

구성해서 게임 형식으로 진행하면 학생들이 스스로 발음을 연습하는 좋은

방법이 될 것이다.

가./f/와 /p/발음에 대해 Tonguetwister를 사용한 지도과정

1.학생들에게 /f/와 /p/의 조음방법의 차이를 설명한다.

2./f/와/p/가 들어간 어휘로 이루어진 문장을 나누어 준다.-

<그림 46>Tonguetwister연습을 위한 문장
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3.학생들에게 이 두음소가 들어간 문장을 주고 학생들로 하여금 이 두 음

소의 차이에 중점을 두면서 문장을 연습하게 한다.이때,학생들 스스로가

발음을 해봄으로서 두 음소의 차이점을 몸 소 느끼도록 한다.

4.연습이 끝나면 짝끼리 또는 그룹별로 발음을 정확히 빠르게 하는 학생

이 이기는 형식으로 게임을 하여 학생들이 흥미를 느끼도록 한다.

5.2.4Praat을 활용한 발음 연습 지도

학생들의 참여를 중요시 하는 교수 방법에 의해 수업이 진행 되면서,

Praat을 활용한 영어 교육 방법 제시한 연구가 많이 이루어지고 있다.오

지연(2010)은 Praat을 통하여 영시의 운율 교육을 제시 하였고 공인숙

(2004)은 학생 자신의 발음상의 잘못을 스스로 고쳐 나가는 자기 교정

(self-correction)과 자신의 발음상의 오류를 스스로 찾아내는 자기 감시

(self-monitoring)을 통해 자신의 발음에 대하여 평가를 하고 발음 개선

을 하는 것을 제시 하였다.본 연구에서는 더 나아가 Praat을 수업시간에

이용을 하여 학생들로 하여금 스스로 학습을 통해 마찰음을 습득하도록 발

음 연습 지도 방안을 제시 하겠다.

Praat은 학생들이 직접 자신의 발음 을 녹음해서 들으면서 자신의 발음

을 원어민 발음과 비교 분석할 수 있어서 발음지도에 매우 효과적일 수 있

다.Praat을 활용하여 발음을 지도하기 위해서는 개인용 컴퓨터가 설치되어

있고 녹음이 가능한 어학 실이 필요하다.교사는 수업 전 에 연습할 음소

가 들어 갈 단어나 문장을 선정하여 그 어휘와 문장에 대한 원어민의 녹음

자료를 준비해야 한다.그리고 각각 컴퓨터의 저장소에 미리 이 내용 들을

저장하여 학생들이 Praat을 이용해 열어 비교할 수 있도록 해야 한다.시

간이 허락한다면 학생들에게 좋은 학습이 되겠지만 아니라면 교사가 미리
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컴퓨터에 설치해 두도록 한다.이렇게 준비가 다 되었으면 학생들에게

Praat을 사용할 수 있도록 지도하여야 한다.가르쳐야 할 요소는 다음과 같

다.첫째,아래 <그림47>처럼 Praat을 이용하여 녹음할 수 방법을 설명한

다.

<그림 47>Praat-시작 화면

그다음,<그림48>처럼 자료를 저장하고 저장된 음성파일을 열수 있는 방

법을 설명한다.

<그림 48>Praat -음성자료검색화면
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마지막으로,<그림 49>처럼 영어 원어민과 자신의 자료를 열어 음성파

형 스펙트로그램,피치 곡선 과 마찰 띠와 유성 띠 등의 모양과 특징을 설

명하여 자료들을 이해 할 수 있도록 지도 한다.

<그림49>Praat-음성자료의 결과 분석 화면

이렇게 자신의 발음과 영어 원어민 발음을 비교 분석하고 직접 들어 보

면서 발음에 대해 정확하게 인지하고 연습할 수 있다는 것이 Praat의 큰

장점이고 이를 활용한 발음 지도는 학생들의 정확한 발음 구사에 큰 도움

을 줄 것이다.

5.2.5어휘 전달 게임 ‘고요속의 외침’지도

이 게임은 학생들에게 크게 소리 내어 발음 연습을 할 수 있는 기회를

주고 동시에 다른 학생들의 발음을 들으면서 그 발음에 대한 정확한 인지

능력을 기를 수 있는 게임이다.

1.학생 5명~6명 이 한 팀을 이룬다.

2.학생들을 일렬로 배치시킨 다음 아래 그림처럼 화살표 방향을 보도록

서게 한다.

학생 1 학생 2 학생 3 학생 4 학생 5
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<그림 50>‘고요속의 외침’게임 학생들의 배치표

3.학생1번을 제외한 모든 학생들에게 음악이 나오는 헤드셋을 끼도록 한

다.

4.학생 1에게 어휘를 전달한다.

5.어휘를 본 학생 1이 학생2의 어깨를 치면,학생 2는 학생 1쪽을 바라

본다.

6.학생 1이 학생 2에게 소리 내어 어휘를 전달한다.

7.학생2가 학생1이 말한 어휘를 이해 한 다음 학생 3에게 전달한다.-이

때,학생 2는 자신이 받아드린 대로 학생 3에게 전달한다.예를 들어 학생

1이 ‘feel'이란 어휘를 전달했지만 학생 2가 ’peel'로 받아 드렸다면 학생2

는 학생 3에게 ‘peel'이라고 전달하게 되는 것이다.

이런 방식으로 어휘를 전달하여 마지막 학생 5가 전달 받은 어휘가 학생 1

이 말한 어휘가 같다면 점수를 획득하는 게임이다.
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6.결론

본 논문에서는 음향 분석 프로그램인 Praat을 활용하여 한국 고등학생

들의 마찰음 발음/f,p,θ,ð/의 오류를 비교,분석하고 마찰음 발음 향상에

효과적인 발음지도방안에 대해 연구해 보았다.

고등학생들의 마찰음/f,v,θ,ð/의 오류를 비교,분석한 결과,한국어 음

운체계에는 존재하지 않는 마찰음 /f,v,θ,ð/의 오류율이 상당히 높게 나

왔다.오류율이 가장 높았던 마찰음은 /ð/로 47.91%,/θ/는 19.15%,/v/는

16.20%,/f/는 8.88%을 기록했다.대부분 학생들 개인별 오류 양상도 f<v

<θ<ð순으로 전체 오류율과 비슷했다.영어권 국가에서 거주 경험이 있는

학생들은 오류율이 0%가 나왔고,영어권 국가 거주경험이 없는 학생들은

성적과 마찰음 오류율에 상관관계가 있었다.상위권 학생들은 23.18%,중위

권 학생들은 27.96%,하위권 학생들은 69.39%의 오류율이 나왔다.중,상위

권학생들은 오류율 차이를 별로 보이지 않았지만,하위권 학생들은 중상위

권 학생들과 비교해서 매우 높은 오류율을 보였다.성적이 상위권인 학생

들은 f<θ<v<ð순으로 오류를 범했고 중위권 학생들은 f<v<θ<ð순으

로,그리고 하위권 학생들은 f<v<θ<ð순으로 오류를 범했다.모든 그룹

의 학생들이 /f/의 오류 정도가 가장 낮았고 /ð/오류율이 가장 높은 수

치를 기록했다.

학생들이 범한 마찰음 오류의 양상 또한 매우 다양했지만,대부분의 학생

들에게서 공통적으로 적용되었다./f/발음에 있어서 학생들은 /f/를 [ph]로

발음하는 오류를 가장 많이 범했는데 이 오류 양상은 /f/의 위치 상관없

이 공통적으로 적용되었다.예를 들어,/f/가 어두에 오는 face를 [pheɪs]

로 발음하는 오류를 보였고,/f/가 어중에 오는 information도 [ɪnphərmｅ

ɪʃən]으로 발음하는 오류를 범했다.또한 /f/가 어두에 위치할 때는 /f/를

[hw]롤 발음 하는 오류를 보였다.그 예로,학생들이 자주 범하는 오류가
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file을 [hwaɪl]로 발음하는 것이었다./v/는 위치에 상관없이 /v/가 어두,

어중,어말 에 올 때,공통적으로 학생들이 범한 오류가 /v/를 [p]로 발음

하는 것이었다.예를 들어,vase를[pｅɪs]로,movie를 [mupɪ:]로,have를

[hæv]로 잘못 발음했다.하지만,/v/가 어말에 올 때,유일하게 /v/를 무

파열적 폐쇄음화 시키는 오류를 범했는데,소수의 학생들이 love를 [lʌv]

가 아닌 [lʌp]로 발음하는 현상을 볼 수 있었다./θ/는 어두,어중,어말

에 올 때,모두 공통적으로 두 가지의 오류를 범했는데 /θ/를 [s']와 [t‘]

로 발음하는 것이었다./θ/가 어두에 올 때는 [s']보다 [t']로 발음하는

하는 경우가 더 많았고,/θ/이 어중 과 어말에 올 때는 [t']보다 [s']로 발

음하는 경우가 더 높았다./θ/가 어두에 오는 thing은 [s'ɪŋ]보다는

[t'ɪŋ]으로 발음했고 /θ/가 어중에 오는 mp3는 [ｅmp'ɪs'rɪ]로 발음하

고,어말에 오는 truth는 [thru:s']로 발음하는 경우를 보면 알 수 있다.

/ð/는 하나의 오류 양상을 보였는데 /ð/를 [t]로 발음하는 것이었다.

then을[ten]으로 발음하거나 this를 [tɪs]로 발음하는 것이 그 예이다.많

은 학생들이 이 부분에서 큰 오류를 범했다.전체적으로 많이 나타난 오

류 유형을 살펴보면,/f/를 [ph]로,/v/를 [p]로,/θ/를 [s']로 /ð/를 [t]로

발음하는 것처럼,마찰음을 유사한 모국어 음으로 발음하는 오류가 전반

적이었다.

본 연구를 통해 여전히 한국 학생들의 마찰음 오류율이 높고 오류 양상

또한 다양한 것을 알 수 있었다.이를 바로 잡기 위해 공교육 영어 발음

수업에 효과적인 마찰음 발음 지도 방안 적용이 필요하다.학생들의 호기

심을 유발 시키고 학습 효과를 높이는 발음 교수법에는 여러 가지가 있

다.우선,기초적인 조음 방법에 대해 학생들에게 알려주는 것이 있다.이

때,판서를 통한 설명도 좋지만 동영상을 이용하여 원어민의 발음을 들려

주고 그림을 이용하여 학생들의 집중을 유도하는 것이 더 효과적이다.그

리고 최소 대립쌍 프로그램을 이용해 학생들이 직접 문제를 풀어보고
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‘tonguetwister’게임과 ‘고요속의 외침’게임을 통해 직접 소리 내어 발

음을 연습함으로써 재미와 학습을 동시에 느끼게 해주는 것 또한 유익한

수업이 될 것이다.마지막으로,Praat을 이용하여 학생들이 자신의 발화

를 직접 녹음하고 분석하여 자신의 발음에 문제점을 짚어 보는 것도 매

우 진화적이고 효과적인 학습 방법이라고 생각한다.학생들의 발음 능력

향상을 위해 보다 유익하고 효과적인 지도 방법을 도입해 정확하고 체계

적인 발음 수업이 이루어 질수 있도록 많은 교사들이 노력해야 할 것이

다.
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Abstract

AnacousticalanalysisonKoreanhighschoolEFL

learner'spronunciationerrorsoffricatives/f,v,θ,ð/

No,HioIn

MajorinEnglishEducation

Graduateschoolof

SungShinWomen'sUniversity

AsauthenticEnglishisemphasized,thefocusinEnglisheducationhas

beenchangedfrom focusonformstofocusonform.Speakingabilityis

now importantandpronunciationisalsoimportantinEnglisheducation.

Koreanphoneticsystemsare,however,differentfrom Englishphonetic

systems,Koreanstudentshave difficultiesinEnglishpronunciationand

manyerrorsarecaused.Thus,KoreanandEnglishphoneticsystemsare

comparedandtheresearchonerrorsinfricativesmadebyhighschool

students is done and furthermore, effective teaching methods for

pronunciationaresuggested inthisstudy.

Inthisstudy,theerrorsinonlyfourfricatives/f,v,θ,ð/,notexistin

Korean phonetics,aretreated.8highschoolstudentswereinvolved in

thisresearchandtheirpronunciationofthefourfricatives/f,v,θ,ð/

are recorded. The recorded data was analyzed through Praat,the

program fortheanalysisofspeechinphonetics.



As a result,the factthathigh schoolstudents have difficulties in

pronouncingEnglishfricativeswhichdonotexistinkoreansuchas/f,

v,θ,ð/.Therateoftheerrorswasthehighestinpronunciationof/ð/

(47.91%),whichwasfollowedby/θ/(19.15%),/v/(16.20%),/f/(8.88%).

StudentsthathavebeenliveinEnglish-speakingcountriesmadenoneof

theerrors.Ontheotherhand,therestofthestudentshasmadeerrors

anditwasrelatedtotheirEnglishabilities.Therateoftheerrorswas

thehighest,madebythestudent below inaveragesintheirEnglish

class(69.39%),followedbytherateof27.96% and23.18%.

Intermsofarticulation,theerrorsinpronunciationof/f,v,θ,ð/were

made in various ways but,common to allstudents.Itis tend to

pronounceanothersoundinsteadoftheoriginalfricativesintermsof

mannersofarticulation./f/istendtopronouncedas[ph],/v/as[p],/θ/

as [s']and [t'],and /ð/as [t].For example,the word 'face'is

pronouncedas[pheɪs],'vase'as[pｅɪs],'thing'[t'ɪŋ]and'this'as[tɪs].

Accordingtothisstudy, itbecamethefactthatstudentsstillhave

difficulties in pronouncing English fricatives and errors are made in

manyways.Therefore,effectiveteaching methodsforpronunciationof

fricativesareinneed.Thereisavarietyofteachingmethodssuchas,

usingminimalpair,tonguetwistergameandusingpraatprogram that

studentsfeelcuriousabout.

Thus,morestudiesofsegmentallikethisstudyshouldbepresentedin

thenearfuturetounderstandtheactualconditionofmakingerrorsin

pronouncingEnglishphonemes.Moreover,teachershouldmakeeffortsto

renew theirteachingmethodssothattheclasscanbesystematic and

enhanced.
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